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O B S A H :

7. VyhlaÂ sÏ ka Ministerstva financõÂ, kterou se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho ministerstva financõÂ cÏ. 17/1972 Sb., o kontrole
vyÂroby a obeÏhu lihu, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky Ministerstva financõÂ cÏ. 193/1993 Sb.

8. VyhlaÂ sÏ ka CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu, kterou se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyhlaÂsÏka cÏ. 26/1989 Sb., o bezpecÏnosti a ochraneÏ zdravõÂ prÏi
praÂci a bezpecÏnosti provozu prÏi hornickeÂ cÏinnosti a prÏi cÏinnosti provaÂdeÏneÂ hornickyÂm zpuÊ sobem na povrchu, ve zneÏnõÂ
vyhlaÂsÏky CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 340/1992 Sb.

9. VyhlaÂ sÏ ka CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu, kterou se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyhlaÂsÏka CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 51/1989 Sb., o bez-
pecÏnosti a ochraneÏ zdravõÂ prÏi praÂci a bezpecÏnosti provozu prÏi uÂpraveÏ a zusÏlecht'ovaÂnõÂ nerostuÊ , ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 340/1992 Sb.

10. VyhlaÂ sÏ ka CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu, kterou se stanovõÂ technickeÂ podmõÂnky provedenõÂ protivyÂbuchovyÂch uzaÂveÏr prachovyÂch
a vodnõÂch
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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva financõÂ

ze dne 29. prosince 1993,

kterou se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho ministerstva financõÂ cÏ. 17/1972 Sb.,

o kontrole vyÂroby a obeÏhu lihu, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky Ministerstva financõÂ cÏ. 193/1993 Sb.

Ministerstvo financõÂ podle § 76 põÂsm. d), e) a f)
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 337/1992 Sb., o spraÂveÏ
danõÂ a poplatkuÊ , stanovõÂ:

CÏ l. I

VyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho ministerstva financõÂ cÏ. 17/
/1972 Sb., o kontrole vyÂroby a obeÏhu lihu, ve zneÏnõÂ
vyhlaÂsÏky Ministerstva financõÂ CÏ eskeÂ republiky cÏ. 193/
/1993 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V poznaÂmce pod cÏarou cÏ. 7) se zkratka ¹ONª
nahrazuje zkratkou ¹CÏ SNª.

2. V § 10 se za odstavec 2 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 3,
kteryÂ vcÏetneÏ poznaÂmky pod cÏarou znõÂ:

¹(3) Pro zjisÏt'ovaÂnõÂ vyrobeneÂho mnozÏstvõÂ alkoholu

podle § 5, zjisÏt'ovaÂnõÂ zaÂsob lihu podle § 6 a pro evidenci
vyÂroby a obeÏhu lihu podle § 8 platõÂ zvlaÂsÏtnõÂ technickeÂ
podmõÂnky, ktereÂ tvorÏõÂ prÏõÂlohy cÏ. 1 azÏ 3 teÂto vyhlaÂsÏky,
a alkoholometrickeÂ tabulky, ktereÂ jsou ulozÏeny u prÏõÂ-
slusÏnyÂch uÂzemnõÂch financÏnõÂch orgaÂnuÊ 9) a jsou ozna-
cÏeny jako prÏõÂlohy cÏ. 4 azÏ 6 teÂto vyhlaÂsÏky.

9) § 1 a 2 zaÂkona CÏ NR cÏ. 531/1990 Sb., o uÂzemnõÂch financÏnõÂch
orgaÂnech, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

DosavadnõÂ odstavce 3 a 4 se oznacÏujõÂ jako odstavce 4
a 5.

CÏ l. II

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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Ministr:

v z. Ing. Klak v. r.

I. naÂmeÏstek



PrÏõÂloha cÏ. 1 k vyhlaÂsÏce cÏ. 7/1994 Sb.

Postup prÏi zjisÏteÏnõÂ vyrobeneÂho mnozÏstvõÂ lihu

OddõÂl I

VsÏeobecneÏ

PrÏedpis platõÂ pro lihovarskeÂ zaÂvody, ve kteryÂch se
lõÂh vyraÂbõÂ fermentacÏnõÂm zpuÊ sobem. Nevztahuje se na
lõÂh syntetickyÂ.

OddõÂl II

NaÂzvoslovõÂ

1. KontrolnõÂ l ihoveÂ meÏ rÏ idlo (daÂle jen ¹meÏ-
rÏidloª) - objemoveÂ meÏrÏidlo na kapaliny naÂdoboveÂ daÂv-
kovacõÂ se zabezpecÏovacõÂm a vzorkovacõÂm zarÏõÂzenõÂm
povolenyÂch soustav a typuÊ . Toto meÏrÏidlo podleÂhaÂ po-
vinneÂmu uÂrÏednõÂmu oveÏrÏenõÂ.

2. Objem lihu protekleÂ ho meÏ rnyÂ m
zarÏ õÂzenõÂm - rozdõÂl stavuÊ hlavnõÂho a zaÂlozÏnõÂho pocÏõÂ-
tadla na konci a zacÏaÂtku zuÂcÏtovacõÂho obdobõÂ.

3. Objem lihu zaznamenanyÂ prÏ i prÏ ezkou-
sÏ enõÂ meÏ rneÂ ho zarÏ õÂzenõÂ - mnozÏstvõÂ lihu prÏi rucÏnõÂm
prÏezkousÏenõÂ cÏinnosti hlavnõÂho meÏrneÂho bubnu zazna-
menaneÂho hlavnõÂm pocÏõÂtadlem, ktereÂ vsÏak nenõÂ vyvo-
laÂno skutecÏnyÂm pruÊ tokem lihu.

4. VypaÂ rÏ ka - rozdõÂl objemoveÂ koncentrace eta-
nolu ve vlozÏeneÂ naÂdobeÏ meÏrÏidla a objemoveÂ koncen-
trace etanolu zjisÏteÏneÂ na zacÏaÂtku a na konci zuÂcÏtova-
cõÂho obdobõÂ ve vlozÏeneÂ naÂdobeÏ meÏrÏidla.

5. MeÏ rnaÂ zkousÏ ka meÏ rÏ idla - korekce neprÏes-
nosti vzniklaÂ z rozdõÂlnosti vyÂpocÏtu vyrobeneÂho obje-
moveÂho mnozÏstvõÂ etanolu podle objemu a vydaneÂho
podle hmotnosti.

6. PrÏ evodnõÂ koefic ient objemu (kv) - obje-
moveÂ mnozÏstvõÂ etanolu prÏi normaÂlnõÂ teploteÏ (20 8C)
v objemoveÂ jednotce roztoku pro prÏõÂslusÏnou objemo-
vou koncentraci etanolu a teplotu roztoku.

7. OpravnyÂ koefic ient na teplotnõÂ roztazÏ -
nost meÏ rÏ idla (Kb) - hodnota vypocÏtenaÂ pro strÏednõÂ
soucÏinitel objemoveÂ roztazÏnosti teplem meÏrÏicÏe z brita-
nia.

8. StrÏ ednõÂ teplota l ihu - vaÂzÏenyÂ aritmetickyÂ
pruÊ meÏr teplot lihu proteÂkajõÂcõÂho meÏrÏidlem podle zaÂ-
znamu vedeneÂho lihovarem.

9. Odchylka spraÂ vnosti areometru - rozdõÂl
mezi uÂdajem areometru a skutecÏnou hodnotou podle
oveÏrÏovacõÂho listu areometru.

OddõÂl III

PracovnõÂ postup

1. Objem lihu protekleÂho meÏrÏidlem se zjistõÂ tak,

zÏe na konci zuÂcÏtovacõÂho obdobõÂ se odmeÏrÏõÂ stav hlav-
nõÂho a zaÂlozÏnõÂho pocÏõÂtadla a od neÏho se odecÏte stav
obou pocÏõÂtadel, pokud mozÏno ve stejnou hodinu, na
zacÏaÂtku zuÂcÏtovacõÂho obdobõÂ. SoucÏasneÏ se vypocÏte jako
vaÂzÏenyÂ aritmetickyÂ pruÊ meÏr hodnot ze zaÂznamu o meÏ-
rÏenõÂ teploty strÏednõÂ teplota lihu protekleÂho meÏrÏidlem.

2. ObjemovaÂ koncentrace protekleÂho lihu meÏrÏid-
lem se urcÏõÂ v lihu ze sbeÏrneÂ naÂdoby. Pro zjisÏteÏnõÂ ob-
jemoveÂ koncentrace lihu z uÂdaje na areometru a teploty
se pouzÏijõÂ podrobneÂ alkoholometrickeÂ tabulky - viz
prÏõÂloha cÏ. 5. JestlizÏe vypaÂrÏka ve vlozÏneÂ naÂdobeÏ prÏe-
sahuje 0,20 % meÏsõÂcÏneÏ, prÏipocÏõÂtaÂvaÂ se polovina vy-
paÂrÏky k objemoveÂ koncentraci lihu zjisÏteÏneÂ ve sbeÏrneÂ
naÂdobeÏ korigovaneÂ opravou areometru z oveÏrÏovacõÂho
listu. K vypaÂrÏce 0,20 % a nizÏsÏõÂ za meÏsõÂc se neprÏihlõÂzÏõÂ.

3. VyrobeneÂ mnozÏstvõÂ etanolu v jednotce objemo-
veÂho mnozÏstvõÂ prÏi 20 8C (X) se vypocÏte podle vzorce :

X = (s + k1) . k2,

kde k1 = c1 + c2 ± c3

s rozdõÂl stavu hlavnõÂho pocÏõÂtadla na konci a na
zacÏaÂtku zuÂcÏtovacõÂho obdobõÂ

c1 objem lihu protekleÂho zaÂlozÏnyÂm meÏrnyÂm za-
rÏõÂzenõÂm

c2 objem lihu nezaznamenanyÂ pocÏõÂtadly

c3 objem lihu zaznamenanyÂ prÏi rucÏnõÂm prÏezkou-
sÏenõÂ meÏrneÂho zarÏõÂzenõÂ.

k2 = (u + Kb + kv) ± 2,

kde
u je korekce zjisÏteÏnaÂ meÏrnou zkousÏkou meÏrÏidla
Kb opravnyÂ koeficient na tepelnou roztazÏnost

meÏrÏidla z tabulky koeficientuÊ uvedenyÂch
v PodrobnyÂch alkoholometrickyÂch tabul-
kaÂch - viz prÏõÂloha cÏ. 6

kv prÏevodnõÂ koeficient objemu vypocÏtenyÂ ze
strÏednõÂ hodnoty teploty a objemoveÂ koncen-
trace proteÂkajõÂcõÂho lihu meÏrÏidlem opraveneÂ
vypaÂrÏkou (tabulka uvedena v PodrobnyÂch al-
koholometrickyÂch tabulkaÂch - viz prÏõÂloha
cÏ. 6).

4. Nelze-li stanovit objemovou koncentraci lihu
areometry pro maleÂ mnozÏstvõÂ vzorku ve sbeÏrneÂ naÂdo-
beÏ, mohou se souhlasem financÏnõÂho uÂrÏadu byÂt pouzÏity
teÂzÏ vzorky lihu ve druheÂ sbeÏrneÂ naÂdobeÏ nebo pro vyÂ-
pocÏet pouzÏõÂt hodnotu, kteraÂ byla zjisÏteÏna v prÏedchaÂze-
jõÂcõÂm zuÂcÏtovacõÂm obdobõÂ prÏi zpracovaÂnõÂ stejnyÂch suro-
vin.

OddõÂl IV

MeÏrnaÂ zkousÏka meÏrÏ idla

1. Podstata zkousÏky

Podstatou zkousÏky je porovnaÂnõÂ objemoveÂho mnozÏ-
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stvõÂ etanolu v litrech alkoholu (la) zmeÏrÏeneÂho podle
pocÏõÂtadla kontrolnõÂho lihoveÂho meÏrÏidla a s tõÂmto ob-
jemovyÂm mnozÏstvõÂm etanolu v la zjisÏteÏneÂho podle
hmotnosti. MeÏrnaÂ zkousÏka (oprava) meÏrÏidla se vy-
pocÏte podle vzorce

100 . (Vo ± Vh) 100 . (Vh ± Vo)
u = nebo

Vh Vh

kde

Vo objemoveÂ mnozÏstvõÂ etanolu v litrech alkoholu
zjisÏteÏneÂho podle pocÏõÂtadla kontrolnõÂho liho-
veÂho meÏrÏidla

Vh objemoveÂ mnozÏstvõÂ etanolu v litrech alkoholu
zjisÏteÏneÂho podle hmotnosti

2. PracovnõÂ postup

Postupuje se tak, zÏe se odpojõÂ odtokoveÂ lihoveÂ potrubõÂ
meÏrÏidla a mõÂsto neÏho se prÏipojõÂ zahnutaÂ trubka. Nato
se oznacÏõÂ zaÂkladnõÂ poloha meÏrneÂho bubnu prÏi dokona-
leÂm vytecÏenõÂ lihu a po odecÏtenõÂ hlavnõÂho pocÏõÂtadla
meÏrÏidla se nechaÂ lõÂh odteÂkat do cÏisteÂho oceloveÂho
sudu. Po pruÊ toku nejmeÂneÏ 200 litruÊ meÏrÏidlem se za-
stavõÂ meÏrnyÂ buben v zaÂkladnõÂ poloze, prÏerusÏõÂ se odtok
lihu do sudu a odecÏte se stav hlavnõÂho pocÏõÂtadla. PrÏi
odteÂkaÂnõÂ lihu do sudu se meÏrÏõÂ na teplomeÏru v jõÂmce pro
lihomeÏr teplota po kazÏdeÂm vylitõÂ lihu z jedneÂ komory
meÏrneÂho bubnu. Sud naplneÏnyÂ lihem se zvaÂzÏõÂ a vypocÏte
se cÏistaÂ hmotnost lihu.

ZjistõÂ se objemoveÂ mnozÏstvõÂ etanolu v litrech al-
koholu podle pocÏõÂtadla prÏi 20 8C (Vo) obdobnyÂm zpuÊ -
sobem jako prÏi zjisÏt'ovaÂnõÂ vyrobeneÂho mnozÏstvõÂ lihu:

Vo = s . k2,

kde s je rozdõÂl stavu hlavnõÂho pocÏõÂtadla po ukoncÏenõÂ
a na zacÏaÂtku zkousÏky

k2 = (Kb + kv) ± 1,

kde Kb opravnyÂ koeficient na tepelnou roztazÏnost
meÏrÏidla (PodrobneÂ alkoholometrickeÂ tabulky
- prÏõÂloha cÏ. 6)

kv prÏevodnõÂ koeficient objemu vypocÏtenyÂ ze
strÏednõÂ hodnoty teploty a objemoveÂ koncen-
trace proteÂkajõÂcõÂho lihu meÏrÏidlem opraveneÂ
vypaÂrÏkou (PodrobneÂ alkoholometrickeÂ ta-
bulky - prÏõÂloha cÏ. 6).

ObjemoveÂ mnozÏstvõÂ etanolu v litrech alkoholu zjisÏteÏ-
neÂho podle hmotnosti (Vh) se vypocÏte podle cÏisteÂ
hmotnosti mnozÏstvõÂ lihu protekleÂho meÏrÏidlem a zjisÏ-
teÏneÂ objemoveÂ koncentrace lihu prÏi 20 8C podle
vzorce:

Vh = m . km,

kde m hmotnost lihu v kg

km koeficient pro vyÂpocÏet objemoveÂho mnozÏstvõÂ
etanolu z hmotnosti a objemoveÂ koncentrace
etanolu (tabulka koeficientuÊ je uvedena v Po-
drobnyÂch alkoholometrickyÂch tabulkaÂch -
prÏõÂloha cÏ. 6).
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PrÏõÂloha cÏ. 2 k vyhlaÂsÏce cÏ. 7/1994 Sb.

Postup prÏi zjisÏteÏnõÂ zaÂsob lihu

OddõÂl I

VsÏeobecneÏ

1. Tato prÏõÂloha urcÏuje postup prÏi zjisÏteÏnõÂ zaÂsob
lihu vsÏeho druhu vcÏetneÏ syntetickeÂho v lihovarskyÂch
zaÂvodech a u odbeÏrateluÊ lihu.

2. ZaÂsadou zjisÏteÏnõÂ zaÂsob je, zÏe mnozÏstvõÂ a obje-
movaÂ koncentrace lihu se zjisÏt'uje v kazÏdeÂ skladnõÂ naÂ-
dobeÏ, kteraÂ musõÂ byÂt oveÏrÏena podle prÏedpisuÊ UÂ rÏadu
pro technickou normalizaci, metrologii a staÂtnõÂ zku-
sÏebnictvõÂ1) a musõÂ byÂt opatrÏena zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ umozÏ-
nÏ uje spolehliveÂ zjisÏteÏnõÂ zaÂsob lihu. NenõÂ prÏõÂpustneÂ, aby
se zjisÏt'ovala objemovaÂ koncentrace etanolu pruÊ meÏrem
z neÏkolika naÂdrzÏõÂ.

OddõÂl II

ZjisÏteÏnõÂ zaÂsob lihu

1. Podstatou zjisÏteÏnõÂ zaÂsob lihu je meÏrÏenõÂ objemu
lihu v kazÏdeÂ skladnõÂ naÂdrzÏi zvlaÂsÏt' prÏi soucÏasneÂm zmeÏ-
rÏenõÂ teploty a stanovenõÂ objemoveÂ koncentrace etanolu.
ObjemoveÂ mnozÏstvõÂ v litrech alkoholu se pak zjistõÂ
z objemu lihu v naÂdrzÏi po vsÏech korekcõÂch naÂsobenõÂm
prÏevodnõÂm koeficientem vypocÏtenyÂm na podkladeÏ
strÏednõÂ teploty lihu v naÂdrzÏi a prÏõÂslusÏneÂ objemoveÂ
koncentrace etanolu.

2. Nejde-li o velkeÂ naÂdrzÏe, zjistõÂ se objem lihu
v naÂdrzÏi tak, zÏe se dokonale promõÂchaÂ obsah naÂdrzÏe
a po uklidneÏnõÂ zjistõÂ stav na objemoveÂ stupnici naÂdrzÏe
nebo meÏrnou tycÏõÂ zmeÏrÏõÂ vyÂsÏka hladiny. PrÏi meÏrÏenõÂ
objemu lihu stavoznakem se odecÏõÂtaÂ nejnizÏsÏõÂ bod me-
nisku v trubici stavoznaku a prÏi meÏrÏenõÂ meÏrnou tycÏõÂ
nejvysÏsÏõÂ zvlhcÏeneÂ mõÂsto. UÂ daj se opravõÂ objemem pod
nulovyÂm bodem a koeficientem na tepelnou roztazÏnost
naÂdrzÏe. SoucÏasneÏ se odebere vzorek lihu a rychle zmeÏrÏõÂ
teplota. U velkyÂch naÂdrzÏõÂ, jejichzÏ obsah nelze promõÂ-
chat, je trÏeba ke zmeÏrÏenõÂ teploty a urcÏenõÂ objemoveÂ
koncentrace lihu odebrat vzorky ve stejneÂm mnozÏstvõÂ

z ruÊ znyÂch vrstev a stanovit vaÂzÏenyÂ aritmetickyÂ pruÊ meÏr
zjisÏteÏnyÂch objemovyÂch koncentracõÂ etanolu.

3. ObjemovaÂ koncentrace etanolu se zjisÏt'uje oveÏ-
rÏenyÂm areometrem na lõÂh a teplomeÏrem. U vzorku
s teplotou pod 0 8C je trÏeba jej vytemperovat mini-
maÂlneÏ na teplotu 0 8C. Ke zmeÏrÏenõÂ teploty lihu v naÂ-
drzÏi muÊ zÏe byÂt do teploty 0 8C pouzÏõÂvaÂn teplomeÏr za-
tavenyÂ k areometru, pro teploty pod 0 8C je trÏeba
pouzÏõÂvat oveÏrÏeneÂho teplomeÏru od ± 25 8C.

4. ObjemoveÂ mnozÏstvõÂ alkoholu zjisÏteÏneÂ v zaÂso-
baÂch v jednotce objemoveÂho mnozÏstvõÂ prÏi 20 8C (X) se
vypocÏte podle vzorce:

X = V1 . k1 + V2 . k2 + V3 . k3 ...... + Vn . kn,
kde n je pocÏet skladnõÂch naÂdob s lihem a

V1 = V'1 + nb, V2 = V'2 + nb, V3 = V'3 + nb,
Vn = V'n + nb,

kde V'1 V'2 V'3 V'n jsou odmeÏrÏenaÂ objemovaÂ mnozÏstvõÂ
lihu v naÂdrzÏõÂch
nb je mnozÏstvõÂ lihu pod nulovyÂm bodem jednot-
livyÂch naÂdrzÏõÂ

k1, k2, k3 azÏ kn = (Kb + kv) ± 1,

kde Kb je opravnyÂ koeficient na tepelnou roztazÏnost
meÏrÏidla z tabulky koeficientuÊ uvedenyÂch
v prÏõÂloze cÏ. 6 ± PodrobneÂ alkoholometrickeÂ
tabulky ± pro prÏõÂslusÏnou strÏednõÂ teplotu

kv prÏevodnõÂ koeficient objemu zjisÏteÏnyÂ ze strÏednõÂ
hodnoty teploty a objemoveÂ koncentrace lihu
ve skladnõÂ naÂdobeÏ z tabulky uvedeneÂ v prÏõÂloze
cÏ. 6 ± PodrobneÂ alkoholometrickeÂ tabulky.

VyÂpocÏet se uvaÂdõÂ na dveÏ desetinnaÂ mõÂsta a zaokrouhluje
se azÏ konecÏnyÂ soucÏet podle pravidel stanovenyÂch vy-
hlaÂsÏkou (§ 10 odst. 2).

5. PrÏi zjisÏteÏnõÂ zaÂsob lihu, kteryÂ je vyÂjimecÏneÏ
uskladneÏn v dopravnõÂch naÂdobaÂch, se postupuje jako
prÏi prÏejõÂmce lihu zpuÊ sobem uvedenyÂm v prÏõÂloze cÏ. 3.
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1) VyÂmeÏr UÂ rÏadu pro technickou normalizaci, metrologii a staÂtnõÂ zkusÏebnictvõÂ cÏ. M ± 102/93 cÏ.j. 1214/93/20 ze dne 19. 10. 1993
o stanovenyÂch meÏrÏidlech.



PrÏõÂloha cÏ. 3 k vyhlaÂsÏce cÏ. 7/1994 Sb.

Postup prÏi vyskladneÏnõÂ a prÏejõÂmce lihu

OddõÂl I

VsÏeobecneÏ

1. Tato prÏõÂloha upravuje postupy pro vyskladneÏnõÂ
a prÏejõÂmku vsÏech druhuÊ lihu v lihovarskyÂch zaÂvodech
a u zpracovateluÊ lihu.

OddõÂl II

NaÂzvoslovõÂ

1. VyskladneÏ nõÂ l ihu ± souhrn uÂkonuÊ pocÏõÂnaje
prÏõÂpravou dopravnõÂch naÂdob a zahrnujõÂcõÂch jejich
plneÏnõÂ lihem, zmeÏrÏenõÂ objemoveÂ koncentrace etanolu,
hmotnosti nebo objemoveÂho mnozÏstvõÂ a koncÏe prÏedaÂ-
nõÂm do odeslaÂnõÂ.

2. PrÏ ej õÂmka lihu ± souhrn uÂkonuÊ podle stano-
venyÂch nebo dohodnutyÂch podmõÂnek pro prÏevzetõÂ
lihu.

3. OperativnõÂ evidence l ihu ± vedenõÂ zaÂ-
znamuÊ podle jednotlivyÂch zaÂsad tak, aby bylo mozÏno
sledovat ukazatele pro vesÏkeryÂ pohyb lihu.

OddõÂl III

VyskladneÏnõÂ lihu

1. LõÂh se vyskladnÏ uje v ocelovyÂch nepozinkova-
nyÂch cÏistyÂch sudech s dobrÏe teÏsnõÂcõÂ kovovou zaÂtkou se
zaÂvitem a teÏsnõÂcõÂ papõÂrovou nebo kozÏenou vlozÏkou.
PlnõÂcõÂ otvor musõÂ umozÏnit vodoteÏsneÂ uzavrÏenõÂ sudu,
zajistit vypraÂzdneÏnõÂ sudu beze zbytku prÏi beÏzÏneÂ mani-
pulaci a musõÂ byÂt usporÏaÂdaÂn tak, aby zaÂtka neprÏecÏnõÂ-
vala prÏes uÂrovenÏ valiveÂ obrucÏe. UzaÂveÏr sudu musõÂ byÂt
prÏizpuÊ soben k prÏilozÏenõÂ zaÂveÏry. K vyskladneÏnõÂ lihu
v sudech kupujõÂcõÂho muÊ zÏe byÂt pouzÏõÂvaÂno i suduÊ z ji-
neÂho materiaÂlu, pokud jsou funkcÏneÏ vyhovujõÂcõÂ.

LõÂh se uskladnÏ uje i v cÏistyÂch jõÂmkaÂch (zÏeleznicÏnõÂch
naÂdrzÏkovyÂch vozech, autocisternaÂch) s dobrÏe uzavõÂra-
telnyÂmi a teÏsnõÂcõÂmi kohouty prÏizpuÊ sobenyÂmi k prÏilo-
zÏenõÂ zaÂveÏry. VsÏechny obaly majõÂ byÂt urcÏeny jen pro lõÂh
a musõÂ vyhovovat podmõÂnkaÂm pro prÏepravu horÏlavyÂch
kapalin I. trÏõÂdy. SmõÂ se plnit jen do 95 % sveÂho objemu.

2. DestilaÂty se vyskladnÏ ujõÂ teÂzÏ v drÏeveÏnyÂch su-
dech, ktereÂ musõÂ byÂt cÏisteÂ, teÏsneÂ, dobrÏe uzavõÂratelneÂ
a urcÏeny jen pro destilaÂty.

3. PrÏi vyskladneÏnõÂ v sudech se nejprve zjistõÂ
hmotnost jednotlivyÂch praÂzdnyÂch suduÊ . Potom se

sudy naplnõÂ lihem nebo destilaÂtem. PlnõÂ se cÏerpadlem
nebo vlastnõÂm spaÂdem. Po promõÂchaÂnõÂ obsahu se ode-
bere vzorkovacÏem vzorek z jednotlivyÂch obaluÊ a po
uzavrÏenõÂ se zjistõÂ hrubaÂ hmotnost. Ve vzorku lihu
nebo destilaÂtu se zjistõÂ areometrem na lõÂh a z prÏõÂslusÏ-
nyÂch tabulek uvedenyÂch v prÏõÂloze cÏ. 5 objemovaÂ kon-
centrace etanolu. V prÏõÂpadeÏ, zÏe nenõÂ mozÏneÂ plneÏnõÂ suduÊ
lihem nebo destilaÂtem prÏõÂmo na vaÂze, zjistõÂ se nejdrÏõÂve
hmotnost praÂzdnyÂch suduÊ a pak se sudy naplnõÂ z naÂdr-
zÏe pro odbavenõÂ lihu. Po promõÂchaÂnõÂ obsahu a odebraÂnõÂ
vzorkuÊ se uzavrÏou zaÂtkou a dopravõÂ na vaÂhu, na ktereÂ
se zjistõÂ hrubaÂ hmotnost.

4. PrÏi vyskladneÏnõÂ lihu nebo destilaÂtuÊ v zÏeleznicÏ-
nõÂch naÂdrzÏkovyÂch vozech se cÏerpaÂ lõÂh nebo destilaÂty
z manipulacÏnõÂ nebo skladnõÂ naÂdoby do praÂzdneÂho zvaÂ-
zÏeneÂho zÏeleznicÏnõÂho naÂdrzÏkoveÂho vozu otvorem
doÂmu. Po promõÂchaÂnõÂ se odebere vzorek vzorkova-
cÏem prÏimeÏrÏeneÂ deÂlky, kteryÂ se ponorÏõÂ na dno, uzavrÏou
se kohouty zÏeleznicÏnõÂho naÂdrzÏkoveÂho vozu, prÏilozÏõÂ
zaÂveÏra, zjistõÂ se hrubaÂ hmotnost a zÏeleznicÏnõÂ naÂ-
drzÏkovyÂ vuÊ z se prÏipravõÂ k odeslaÂnõÂ.

5. VyskladnÏ uje-li se lõÂh nebo destilaÂt autocister-
nou, postupuje se obdobneÏ jako v bodeÏ 4. Po dobu
od zjisÏteÏnõÂ vaÂhy praÂzdneÂho vozidla do doby zjisÏteÏnõÂ
hrubeÂ hmotnosti nebo prÏi prÏejõÂmce lihu nebo destilaÂtu
v opacÏneÂm postupu nelze prÏipustit odstraneÏnõÂ nebo
meÏneÏnõÂ prÏõÂslusÏenstvõÂ a vyÂzbroje vozidla a doplnÏ ovaÂnõÂ
pohonnyÂmi laÂtkami. V prÏõÂpadeÏ, zÏe nenõÂ vaÂha prÏõÂmo
v mõÂsteÏ vyskladnÏ ovaÂnõÂ nebo prÏejõÂmky, musõÂ se braÂt
v uÂvahu uÂbytek pohonnyÂch hmot vozidla podle deÂl-
ky prÏepravnõÂho vyÂkonu. RovneÏzÏ prÏi pouzÏitõÂ cÏerpadla
umõÂsteÏneÂho na vozidle se musõÂ uvazÏovat s uÂbytkem
pohonnyÂch hmot pro tento agregaÂt.
Autocisterna nesmõÂ opustit lihovarskyÂ zaÂvod bez do-
dacõÂho listu (bod 8).

6. VaÂhy pro lõÂh musõÂ byÂt prÏezkousÏeny a oveÏrÏeny
podle prÏõÂslusÏnyÂch prÏedpisuÊ .1) Aby byla zarucÏena
spraÂvnost vaÂzÏenõÂ, musõÂ byÂt vaÂha pevneÏ zabudovaÂna
na vhodneÂm mõÂsteÏ a ve vodorovneÂ poloze. PrÏed kazÏ-
dyÂm vaÂzÏenõÂm musõÂ byÂt upravena nulovaÂ poloha uka-
zatele. BrÏemeno (sud, zÏeleznicÏnõÂ naÂdrzÏkovyÂ vuÊ z, auto-
cisterna) musõÂ byÂt umõÂsteÏno na vaÂze tak, aby tõÂzÏe byla
rozlozÏena po celeÂm muÊ stku vah. U suduÊ se zjisÏt'uje
hmotnost na desetiny kilogramuÊ , u zÏeleznicÏnõÂch naÂ-
drzÏkovyÂch vozuÊ a autocisteren na deset kilogramuÊ
a hmotnost u jednotlivyÂch obaluÊ v zaÂsilce se neza-
okrouhluje.
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7. Areometry na lõÂh, kteryÂmi se zjisÏt'uje objemovaÂ
koncentrace etanolu, musõÂ vyhovovat prÏõÂslusÏnyÂm prÏed-
pisuÊ m pro laboratornõÂ areometry.2)

8. Z cÏisteÂ hmotnosti a objemoveÂ koncentrace lihu
se vypocÏte z tabulek uvedenyÂch v prÏõÂloze cÏ. 6 pro
kazÏdyÂ obal na dveÏ desetinnaÂ mõÂsta objemoveÂ mnozÏstvõÂ
etanolu v litrech alkoholu, ktereÂ se nezaokrouhluje.
ZaokrouhlenõÂ se provaÂdõÂ azÏ v zaÂveÏrecÏneÂm soucÏtu. PrÏõÂ-
klady vyÂpocÏtu prÏi vyskladneÏnõÂ lihu nebo destilaÂtu jsou
uvedeny v oddõÂlu VI bodu 1 teÂto prÏõÂlohy. Na vysklad-
neÏnou zaÂsilku se vyhotovõÂ dodacõÂ list obsahujõÂcõÂ uÂdaje
podle oddõÂlu VI bodu 2 teÂto prÏõÂlohy a danÏ ovyÂ doklad.
DanÏ ovyÂ doklad s pruÊ pisem dodacõÂho listu se zasÏle
kupujõÂcõÂmu, prvopis dodacõÂho listu doprovaÂzõÂ zaÂsilku.

OddõÂl IV

PrÏejõÂmka lihu

1. PrÏi prÏejõÂmce zaÂsilky lihu nebo destilaÂtuÊ je po-
vinen kupujõÂcõÂ nejdrÏõÂve porovnat pocÏet naÂdob s uÂdajem
v dodacõÂm listu, nejsou-li naÂdoby posÏkozeny a nejsou-
-li porusÏeny prÏilozÏeneÂ zaÂveÏry.

2. Jsou-li neporusÏeneÂ zaÂveÏry a naÂdoby neposÏko-
zeny, zjistõÂ se hrubaÂ hmotnost jednotlivyÂch obaluÊ
a sejmou se jejich zaÂveÏry. Po otevrÏenõÂ naÂdoby a pro-
mõÂchaÂnõÂ obsahu naÂdoby se odebere vzorek lihu nebo
destilaÂtu ke zjisÏteÏnõÂ objemoveÂ koncentrace etanolu.
NenõÂ dovoleno zjisÏt'ovat objemovou koncentraci eta-
nolu z pruÊ meÏru vzorkuÊ odebranyÂch ze vsÏech obaluÊ .
PrÏed zjisÏteÏnõÂm hmotnosti praÂzdnyÂch obaluÊ je trÏeba,
aby byly dokonale vypraÂzdneÏneÂ a neobsahovaly jesÏteÏ
lõÂh nebo destilaÂt. VaÂzÏenõÂ se maÂ proveÂst na stejneÂ vaÂze
jako byla zjisÏteÏna hrubaÂ hmotnost. Z cÏisteÂ hmotnosti
lihu nebo destilaÂtu a objemoveÂ koncentrace etanolu se
zjistõÂ v tabulkaÂch, obdobneÏ jako v oddõÂlu III bodu 8
teÂto prÏõÂlohy, objemoveÂ mnozÏstvõÂ pro kazÏdyÂ obal zvlaÂsÏt'
s prÏesnostõÂ na dveÏ desetinnaÂ mõÂsta. VyÂsledky zjisÏteÏnõÂ se
zapõÂsÏõÂ do prÏejõÂmacõÂho listu (oddõÂl VI bod 3), ve ktereÂm
se vyznacÏõÂ teÂzÏ rozdõÂl mezi mnozÏstvõÂm uvedenyÂm
v dodacõÂm listeÏ a mnozÏstvõÂm podle prÏejõÂmky lihu
u kupujõÂcõÂho. PrÏejõÂmacõÂ list se zasÏle prodaÂvajõÂcõÂmu.
U lihu k vyÂrobeÏ pozÏivatin je trÏeba proveÂst zkousÏku
smyslovou, poprÏ. jineÂ zkousÏky, vyhovuje-li lõÂh prÏõÂslusÏ-
neÂ normeÏ jakosti.

3. PrÏi prÏejõÂmce lihu nebo destilaÂtuÊ vyskladneÏnyÂch
v zÏeleznicÏnõÂm naÂdrzÏkoveÂm voze nebo autocisterneÏ je
postup obdobnyÂ jako prÏi vyskladnÏ ovaÂnõÂ (oddõÂl III bod
4). Pro spraÂvneÂ zjisÏteÏnõÂ hmotnosti autocisterny je trÏeba
dodrzÏovat podmõÂnky uvedeneÂ v oddõÂlu III bodu 5.

4. ZvlaÂsÏtnõÂ prÏejõÂmka lihu nebo destilaÂtuÊ odpadaÂ,
je-li kupujõÂcõÂ prÏõÂtomen vyskladneÏnõÂ a doprava na
mõÂsto spotrÏeby se provede za jeho uÂcÏasti.

5. ZjistõÂ-li se u zaÂsilky lihu nebo destilaÂtu vady
v mnozÏstvõÂ a kvaliteÏ, je kupujõÂcõÂ povinen postupovat
podle prÏõÂslusÏnyÂch ustanovenõÂ obchodnõÂho zaÂkonõÂku.3)

OddõÂl V

VedenõÂ operativnõÂ evidence lihu

1. LihovarskeÂ zaÂvody, vyÂrobny lihovin, octaÂrny,
ostatnõÂ praÂvnickeÂ a fyzickeÂ osoby nakupujõÂcõÂ lõÂh cÏistyÂ
a lõÂh zvlaÂsÏtneÏ denaturovanyÂ za ceny bez spotrÏebnõÂ
daneÏ, musõÂ veÂst samostatnyÂ zaÂznam o prÏõÂjmu a vydaÂnõÂ
lihu obsahujõÂcõÂ uÂdaje uvedeneÂ v oddõÂlu VI bodu 4.

2. Do prÏõÂjmoveÂ cÏaÂsti zaÂznamu o prÏõÂjmu a vydaÂnõÂ
lihu se zapisujõÂ v litrech alkoholu

± pocÏaÂtecÏnõÂ skutecÏnaÂ zaÂsoba lihu prÏevedenaÂ z prÏed-
chaÂzejõÂcõÂho vyÂrobnõÂho obdobõÂ nebo hospodaÂrÏ-
skeÂho roku,

± vyrobeneÂ mnozÏstvõÂ lihu podle vyÂrobnõÂch listuÊ
nebo zaÂznamuÊ ,

± prÏijateÂ mnozÏstvõÂ lihu podle prÏejõÂmacõÂch listuÊ nebo
jim podobnyÂch dokladuÊ ,

± vraÂceneÂ zaÂsilky,

± prÏebytky zjisÏteÏneÂ prÏi zjisÏt'ovaÂnõÂ zaÂsob fyzickou
inventurou.

Do vyÂdejoveÂ cÏaÂsti se zapisujõÂ

± vesÏkeryÂ vyskladneÏnyÂ lõÂh na prodej vcÏetneÏ vzorkuÊ ,

± lõÂh upotrÏebenyÂ ve vlastnõÂm zaÂvodeÏ,

± schodky zjisÏteÏneÂ prÏi zjisÏt'ovaÂnõÂ zaÂsob lihu prove-
deneÂ fyzickou inventurou.

ZtraÂty lihu do normy a nad normu ztraÂt lihu prÏi
dopraveÏ se evidujõÂ podle zaÂsad stanovenyÂch Normami
ztraÂt lihu.4)
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Druh naÂdoby,
znacÏka,

cÏõÂslo

Hmotnost v kg

hrubaÂ obalu cÏistaÂ

ObjemovaÂ
koncentrace

cÏtenõÂ
teplota
8C

objemovaÂ
koncen-
trace %

obj.

PrÏevodnõÂ
koefi-
cient

VyskladneÏno
lihu

litruÊ
alkoholu

druh

Po-
znaÂm-

ka

zÏeleznicÏnõÂ
jõÂmka
5512-2

27 910 11 560 16 350 801,0 8,0 99,7
1,2625

km

20 641,88
20 642 la
20,64 m3a

bezvodyÂ

OddõÂl VI

PrÏõÂklady vyÂpocÏtuÊ a zpuÊ sob
vedenõÂ evidence

1. PrÏõÂklady vyÂpocÏtuÊ prÏi vyskladneÏnõÂ

A. VyskladneÏnõÂ bezvodeÂho lihu z pruÊ mysloveÂho lihovaru

B. VyskladneÏnõÂ suroveÂho lihu ze zemeÏdeÏlskeÂho lihovaru

ocelovyÂ
sud 723,6 151,2 572,4 87,6 10,0 90,2 1,0900 623,92 surovyÂ
LS 7846

LS 7845 708,8 163,4 545,4 87,8 10,0 90,4 1,0933 596,26 ª

LS 7185 696,2 153,0 543,2 88,4 10,5 90,8 1,0999 597,47 ª

LS 7078 702,6 155,8 546,8 87,5 11,0 89,9 1,0851 593,33 ª

LS 7184 682,4 161,6 520,8 87,5 10,0 90,1 1,0884 566,84 ª

3513,6 785,0 2728,6
2977,82 zaokrouhleno
2978 la

C. VyskladneÏnõÂ vinneÂho destilaÂtu-polotovaru z ovocneÂho lihovaru

ocelovyÂ vinnyÂ des-
sud 438,6 73,4 365,2 44,8 5,0 50,6 0,5453 199,14 tilaÂt
1515 polot.

1789 443,4 72,8 370,6 45,6 6,0 51,0 0,5501 198,37 ª

1436 436,0 74,6 361,4 46,8 5,5 52,3 0,5657 204,45 ª

1987 453,8 71,8 382,0 44,0 5,0 49,8 0,5358 204,68 ª

1771,8 292,6 1479,2
806,64 zaokrouhleno
807 la
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DopravnõÂ
naÂdoba
(cÏõÂslo,

znacÏka,
druh)

Hmotnost v kg

hrubaÂ obalu cÏistaÂ

ObjemovaÂ
koncentrace

cÏtenõÂ
teplota
8C

obj.
kon-

centra-
ce

% obj.

PrÏevodnõÂ
koeficient

VyskladneÏno
lihu

litry
alkoholu

druh

PoznaÂmka
(oprava liho-
meÏru apod.)

zaokrouhleno

SoucÏet

2. Vzor dodacõÂho listu

Podnik ............................................................. Kraj .........................................................................

ZaÂvod ............................................................... Okres ......................................................................

Provoz .............................................................

DODACIÂ LIST cÏ. .................

DnesÏnõÂho dne jsme vyskladnili pro vaÂsÏ zaÂvod tuto zaÂsilku lihu
za ceny bez spotrÏebnõÂ daneÏ

V ...................................... dne ............................................ 199 ....

.............................................................................
razõÂtko a podpis

prodaÂvajõÂcõÂho
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DopravnõÂ
naÂdoba
(cÏõÂslo,

znacÏka,
druh)

PrÏevzato
v kg

hrubaÂ obalu cÏistaÂ

ObjemovaÂ
koncentrace

cÏtenõÂ
teplota
8C

obj.
kon-

centra-
ce

% obj.

PrÏevodnõÂ
koeficient

PrÏevzato

litry
alkoholu

druh

PoznaÂmka
(oprava liho-
meÏru, rozdõÂl

apod.)

x)

3. Vzor prÏejõÂmacõÂho listu

Podnik ............................................................. Kraj .........................................................................

ZaÂvod ............................................................... Okres ......................................................................

Provoz .............................................................

PRÏ EJIÂMACIÂ LIST cÏ. .................

DnesÏnõÂho dne jsme prÏevzali zaÂsilku lihu vyskladneÏneÂho z vasÏeho zaÂvodu za ceny bez spotrÏebnõÂ daneÏ
podle dodacõÂho listu cÏ. .......... ze dne ................................. 199 ....

x) Proti vyskladneÏneÂmu mnozÏstvõÂ byl zjisÏteÏn prÏebytek ± schodek la,
byl zapsaÂn pod pol. ........... v ZaÂznamu o prÏõÂjmu a vydaÂnõÂ lihu.

V ...................................... dne ............................................ 199 ....

.............................................................................
razõÂtko a podpis

kupujõÂcõÂho
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PolozÏka

1

Dne

2

Doklad

3

Druh
prÏõÂjmu

4

Druh
lihu

5

LõÂh
Desti-

laÂt
Cel-
kem

litry alkoholu

6 7 8

PoznaÂmka

9

PolozÏka

10

Dne

11

Doklad

12

Druh
vydaÂnõÂ

13

Druh
lihu

14

bez spo-
trÏebnõÂ
daneÏ

se spo-
trÏebnõÂ
danõÂ

15 16

PoznaÂmka

17

LõÂh za ceny

4. ZaÂznam o prÏõÂjmu a vydaÂnõÂ lihu

PrÏõÂjem

VydaÂnõÂ
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PrÏõÂloha cÏ. 4 k vyhlaÂsÏce cÏ. 7/1994 Sb.

PodrobneÂ alkoholometrickeÂ tabulky ± vyÂ pocÏ et koncentrace etanolu

prÏ i pyknometrickeÂ metodeÏ

PrÏõÂloha je ulozÏena u vsÏech uÂzemnõÂch financÏnõÂch orgaÂnuÊ .

PrÏõÂloha cÏ. 5 k vyhlaÂsÏce cÏ. 7/1994 Sb.

PodrobneÂ alkoholometrickeÂ tabulky ± vyÂ pocÏ et objemoveÂ koncentrace

etanolu prÏ i meÏ rÏ enõÂ areometry

PrÏõÂloha je ulozÏena u vsÏech uÂzemnõÂch financÏnõÂch orgaÂnuÊ .

PrÏõÂloha cÏ. 6 k vyhlaÂsÏce cÏ. 7/1994 Sb.

PodrobneÂ alkoholometrickeÂ tabulky ± vyÂ pocÏ et

objemoveÂ ho mnozÏ stvõÂ etanolu

PrÏõÂloha je ulozÏena u vsÏech uÂzemnõÂch financÏnõÂch orgaÂnuÊ .
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8

VYHLAÂ SÏ KA

CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu

ze dne 6. prosince 1993,

kterou se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyhlaÂsÏka cÏ. 26/1989 Sb., o bezpecÏnosti a ochraneÏ zdravõÂ prÏi praÂci a bezpecÏnosti

provozu prÏi hornickeÂ cÏinnosti a prÏi cÏinnosti provaÂdeÏneÂ hornickyÂm zpuÊ sobem na povrchu,

ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 340/1992 Sb.

CÏ eskyÂ baÂnÏ skyÂ uÂrÏad stanovõÂ podle § 6 odst. 6 põÂsm.
a), b) a d) a § 8 odst. 5 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 61/
/1988 Sb., o hornickeÂ cÏinnosti, vyÂbusÏninaÂch a o staÂtnõÂ
baÂnÏ skeÂ spraÂveÏ, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
cÏ. 542/1991 Sb.:

CÏ l. I

VyhlaÂsÏka cÏ. 26/1989 Sb., o bezpecÏnosti a ochraneÏ
zdravõÂ prÏi praÂci a bezpecÏnosti provozu prÏi hornickeÂ
cÏinnosti a prÏi cÏinnosti provaÂdeÏneÂ hornickyÂm zpuÊ so-
bem na povrchu, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky CÏ eskeÂho baÂnÏ -
skeÂho uÂrÏadu cÏ. 340/1992 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 2 odst. 1 se vypousÏtõÂ põÂsmeno c).

DosavadnõÂ põÂsmena d) azÏ t) se oznacÏujõÂ jako põÂsmena c)
azÏ s).

2. § 6 se doplnÏ uje odstavci 1 a 2, ktereÂ znõÂ:

¹(1) PrÏi cÏinnostech upravenyÂch touto vyhlaÂsÏkou
mohou byÂt provozovaÂny a pouzÏõÂvaÂny jen pracovisÏteÏ,
stroje, zarÏõÂzenõÂ, prÏõÂstroje, pomuÊ cky, objekty a materiaÂly,
ktereÂ svou konstrukcõÂ, provedenõÂm a technickyÂm sta-
vem odpovõÂdajõÂ prÏedpisuÊ m k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti
a ochrany zdravõÂ prÏi praÂci a bezpecÏnosti provozu.

(2) PrÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ strojuÊ , zarÏõÂzenõÂ, prÏõÂstrojuÊ , pomuÊ -
cek a materiaÂluÊ musõÂ byÂt dodrzÏeny pokyny nebo tech-
nickeÂ podmõÂnky vyÂrobce, naÂvody a podmõÂnky stano-
veneÂ prÏi jejich schvaÂlenõÂ nebo povolenõÂ.ª.

DosavadnõÂ odstavce 1 a 2 se oznacÏujõÂ jako odstavce 3
a 4.

3. § 6 se doplnÏ uje odstavcem 5, kteryÂ znõÂ:

¹(5) Organizace je povinna zajistit nejmeÂneÏ jed-
nou rocÏneÏ prohlõÂdky ocelovyÂch a drÏeveÏnyÂch kon-
strukcõÂ a staveb, pokud jsou vystaveny uÂcÏinkuÊ m
vlhkosti nebo agresõÂvnõÂch laÂtek.ª.

4. § 10 vcÏetneÏ nadpisu se vypousÏtõÂ.

5. § 18 odst. 2 znõÂ:

¹(2) Pokud je organizace prÏi cÏinnosti provaÂdeÏneÂ
hornickyÂm zpuÊ sobem povinna vypracovat plaÂn zdolaÂ-
vaÂnõÂ zaÂvazÏnyÂch provoznõÂch nehod (daÂle jen ¹havaÂ-
riõÂª),11) postupuje podle § 18a azÏ 18e.ª.

6. Za § 18 se vklaÂdajõÂ noveÂ § 18a azÏ 18e, ktereÂ znõÂ:

¹§ 18a

VypracovaÂnõÂ a ulozÏenõÂ havarijnõÂho plaÂnu

(1) HavarijnõÂ plaÂn musõÂ byÂt vypracovaÂn prÏehledneÏ,
strucÏneÏ, srozumitelneÏ a doplnÏ ovaÂn nebo pozmeÏnÏ ovaÂn
tak, aby odpovõÂdal skutecÏnosti.

(2) HavarijnõÂ plaÂn musõÂ byÂt ulozÏen na takoveÂm
mõÂsteÏ, aby byl kdykoliv dosazÏitelnyÂ osobaÂm, jichzÏ se
tyÂkaÂ.

(3) V prÏõÂpadech, kdy prÏi havaÂrii muÊ zÏe dojõÂt
k ohrozÏenõÂ pracovnõÂkuÊ sousednõÂho dolu nebo lomu,
musõÂ byÂt havarijnõÂ plaÂn projednaÂn teÂzÏ se zaÂvodnõÂm
takoveÂho dolu nebo lomu.

§ 18b

CÏ aÂsti havarijnõÂho plaÂnu

(1) HavarijnõÂ plaÂn obsahuje cÏaÂst pohotovostnõÂ,
operativnõÂ a mapovou. NedõÂlnou soucÏaÂstõÂ havarijnõÂho
plaÂnu je dokumentace vypracovanaÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch
prÏedpisuÊ .60)

(2) V cÏaÂsti pohotovostnõÂ jsou urcÏeny osoby,
orgaÂny a organizace, kteryÂm musõÂ byÂt havaÂrie ohlaÂ-
sÏena, jakozÏ i zvlaÂsÏtnõÂ povinnosti osob, orgaÂnuÊ a orga-
nizacõÂ v prÏõÂpadeÏ havaÂrie.

(3) V cÏaÂsti operativnõÂ jsou uvedeny prÏedvõÂdatelneÂ
druhy havaÂriõÂ a raÂmcoveÏ teÂzÏ vlastnõÂ prostrÏedky a po-
stupy prÏi zaÂchraneÏ osob, jejich osÏetrÏenõÂ a transportu,
jakozÏ i prostrÏedky pro likvidaci havaÂrie, vcÏetneÏ pro-
strÏedkuÊ prvnõÂ pomoci a jejich rozmõÂsteÏnõÂ. DaÂle teÂzÏ
zpuÊ sob vyhlasÏovaÂnõÂ poplachu pro pracovnõÂky organi-
zace, poprÏõÂpadeÏ baÂnÏ skou zaÂchrannou sluzÏbu nebo po-
zÏaÂrnõÂ uÂtvar.

(4) V pohotovostnõÂ i operativnõÂ cÏaÂsti havarijnõÂho
plaÂnu jsou zahrnuta i prÏõÂpadnaÂ opatrÏenõÂ ve vztahu
k sousednõÂm doluÊ m nebo lomuÊ m, poprÏõÂpadeÏ k duÊ lnõÂm
dõÂluÊ m.

(5) MapovaÂ cÏaÂst obsahuje provoznõÂ duÊ lnõÂ mapu se
zakreslenõÂm duÊ lnõÂch deÏl, poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂ uÂcÏeloveÂ mapy
podle potrÏeb organizace vyhotoveneÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho
prÏedpisu.61) V mapoveÂ dokumentaci musõÂ byÂt zakres-
leno umõÂsteÏnõÂ prostrÏedkuÊ k zaÂchraneÏ osob, jejich osÏe-
trÏenõÂ a transportu zraneÏnyÂch osob.
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60) ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 133/1985 Sb., o pozÏaÂrnõÂ
ochraneÏ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 425/1990 Sb.
VyhlaÂsÏka Ministerstva vnitra CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky
cÏ. 37/1986 Sb., kterou se provaÂdeÏjõÂ neÏkteraÂ ustanovenõÂ zaÂ-
kona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ.

61) VyhlaÂsÏka CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 435/1992 Sb., o duÊ lneÏ
meÏrÏickeÂ dokumentaci prÏi hornickeÂ cÏinnosti a neÏkteryÂch cÏin-
nostech provaÂdeÏnyÂch hornickyÂm zpuÊ sobem.

§ 18c

VedoucõÂ likvidace havaÂrie

(1) VedoucõÂm likvidace havaÂrie je zaÂvodnõÂ lomu
nebo vedoucõÂ pracovnõÂk. V prÏõÂpadeÏ jeho neprÏõÂtom-
nosti, do doby prÏõÂchodu vedoucõÂho likvidace havaÂrie,
rÏõÂdõÂ likvidaci havaÂrie urcÏenyÂ pracovnõÂk, kteryÂ je seznaÂ-
men s mõÂstnõÂmi podmõÂnkami v rozsahu potrÏebneÂm pro
vedenõÂ likvidace havaÂrie. TõÂmto pracovnõÂkem muÊ zÏe byÂt
pracovnõÂk vykonaÂvajõÂcõÂ inspekcÏnõÂ sluzÏbu (§ 9 odst. 1).

(2) VedoucõÂ jednotek, ktereÂ se zuÂcÏastnõÂ likvidace
havaÂrie (baÂnÏ skaÂ zaÂchrannaÂ sluzÏba, pozÏaÂrnõÂ sbory
apod.) postupujõÂ prÏi likvidaci havaÂrie v dohodeÏ s ve-
doucõÂm likvidace havaÂrie.

§ 18d

UÂ koly vedoucõÂho likvidace havaÂrie

(1) VedoucõÂ likvidace havaÂrie rÏõÂdõÂ praÂce na zaÂ-
chranu lidõÂ a zdolaÂvaÂnõÂ havaÂrie. VsÏechny vydaneÂ prÏõÂ-
kazy a prÏijataÂ hlaÂsÏenõÂ se s uvedenõÂm cÏasu zaznamenaÂ-
vajõÂ. PrÏõÂkazy se vyhotovujõÂ dvojmo; jedno vyhotovenõÂ
obdrzÏõÂ osoba, kteraÂ dostaÂvaÂ prÏõÂkaz, poprÏõÂpadeÏ jej daÂle
prÏedaÂvaÂ, druheÂ vyhotovenõÂ zuÊ stane u vedoucõÂho likvi-
dace havaÂrie. Od põÂsemneÂho vyhotovenõÂ prÏõÂkazuÊ lze
upustit v prÏõÂpadech, kdy to nenõÂ mozÏneÂ (rÏõÂzenõÂ na
mõÂsteÏ havaÂrie apod.).

(2) VedoucõÂ likvidace havaÂrie si muÊ zÏe ustavit jako
svuÊ j poradnõÂ orgaÂn havarijnõÂ, poprÏõÂpadeÏ jinou komisi.

(3) VedoucõÂ likvidace havaÂrie po rozboru situace
posoudõÂ a prÏõÂpadneÏ upravõÂ operativnõÂ cÏaÂst havarijnõÂho
plaÂnu, urcÏõÂ zpuÊ sob zdolaÂvaÂnõÂ havaÂrie a daÂvaÂ prÏõÂkazy k

a) zaÂchraneÏ pracovnõÂkuÊ , zejmeÂna jejich odvolaÂnõÂ
z ohrozÏeneÂ oblasti,

b) povolaÂnõÂ pohotovosti baÂnÏ skeÂ zaÂchranneÂ stanice,
poprÏõÂpadeÏ jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany,

c) vyrozumeÏnõÂ zdravotnickeÂho dispecÏinku zaÂchranneÂ
sluzÏby62) a zajisÏteÏnõÂ jejich doprovodu, jsou-li ha-
vaÂriõÂ ohrozÏeny zÏivoty nebo zdravõÂ pracovnõÂkuÊ ,

d) provedenõÂ evidence pracovnõÂkuÊ , kterÏõÂ jsou na pra-
covisÏti, a to zejmeÂna se zvlaÂsÏtnõÂm zrÏetelem k pra-
covnõÂkuÊ m v ohrozÏeneÂ oblasti,

e) provedenõÂ dalsÏõÂch opatrÏenõÂ urcÏenyÂch pro vzniklou
havaÂrii v operativnõÂ cÏaÂsti havarijnõÂho plaÂnu,

f) informovaÂnõÂ odpoveÏdnyÂch pracovnõÂkuÊ sousednõÂch
doluÊ nebo lomuÊ , poprÏõÂpadeÏ jinyÂch organizacõÂ,
ktereÂ by havaÂrie mohla ohrozit,

g) povolaÂnõÂ dalsÏõÂch pracovnõÂkuÊ a organizacõÂ potrÏeb-
nyÂch prÏi zdolaÂvaÂnõÂ havaÂrie,

h) prÏõÂsun materiaÂlu a zarÏõÂzenõÂ potrÏebnyÂch pro zdolaÂ-
vaÂnõÂ havaÂrie,

ch) informovaÂnõÂ prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ o povaze nehody,
pruÊ beÏhu zaÂchrannyÂch pracõÂ a postupu likvidace
havaÂrie.

(4) VedoucõÂ likvidace havaÂrie nesmõÂ byÂt po dobu
trvaÂnõÂ havaÂrie poveÏrÏovaÂn jinyÂmi uÂkoly, ktereÂ by mu
braÂnily plnit uÂkoly vedoucõÂho likvidace havaÂrie.

(5) Za osoby stanoveneÂ v havarijnõÂm plaÂnu, ktereÂ
nemohou plnit zvlaÂsÏtnõÂ uÂkoly, urcÏuje vedoucõÂ likvidace
havaÂrie jineÂ vhodneÂ osoby.

62) VyhlaÂsÏka Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ eskeÂ republiky cÏ. 434/
/1992 Sb., o zdravotnickeÂ zaÂchranneÂ sluzÏbeÏ.

§ 18e

SeznamovaÂnõÂ s havarijnõÂm plaÂnem

(1) VsÏichni pracovnõÂci musõÂ byÂt rÏaÂdneÏ poucÏeni
o tom, jak se majõÂ chovat v prÏõÂpadeÏ havaÂrie.

(2) VsÏechny osoby, kteryÂm havarijnõÂ plaÂn uklaÂdaÂ
zvlaÂsÏtnõÂ povinnosti, musõÂ byÂt s nimi rÏaÂdneÏ seznaÂmeny.

(3) PoucÏenõÂ pracovnõÂkuÊ a seznaÂmenõÂ osob s jejich
zvlaÂsÏtnõÂmi povinnostmi vyplyÂvajõÂcõÂmi z havarijnõÂho
plaÂnu musõÂ byÂt opakovaÂno prÏi kazÏdeÂ zmeÏneÏ havarij-
nõÂho plaÂnu, kteraÂ se jich tyÂkaÂ, nejmeÂneÏ vsÏak jednou
za rok.ª.

7. § 19 odst. 1 se doplnÏ uje põÂsmeny j) a k), kteraÂ
znõÂ:

¹j) pozÏaÂr podzemnõÂho duÊ lnõÂho dõÂla uÂstõÂcõÂho do vol-
neÂho prostoru,

k) ztraÂtu radioaktivnõÂho zaÂrÏicÏe a prokaÂzanou neteÏs-
nost uzavrÏeneÂho zaÂrÏicÏe.ª.

8. § 42 odst. 3 znõÂ:

¹(3) V ochranneÂm paÂsmu mezi patou vyÂsypky
a objekty, ktereÂ je nutno chraÂnit, musõÂ byÂt ucÏineÏna
opatrÏenõÂ pro zvyÂsÏenõÂ bezpecÏnosti, pokud to mõÂstnõÂ
podmõÂnky vyzÏadujõÂ (prÏedvyÂsypky, hraÂze, odvodneÏnõÂ
apod.).ª.

9. § 42 se doplnÏ uje odstavci 5 a 6, ktereÂ znõÂ:

¹(5) PrÏi projektovaÂnõÂ, zrÏizovaÂnõÂ, vyÂstavbeÏ, sledo-
vaÂnõÂ a posuzovaÂnõÂ vyÂsypek musõÂ byÂt posouzena vyÂ-
sypka nebo jejõÂ cÏaÂst z hlediska rizikovyÂch faktoruÊ
a mozÏneÂho ohrozÏenõÂ objektuÊ a zarÏõÂzenõÂ.

(6) VyÂsypky musõÂ byÂt budovaÂny tak, aby jejich
zacÏleneÏnõÂm do relieÂfu okolnõÂho uÂzemõÂ byly vytvorÏeny
podmõÂnky pro jejich naÂsledneÂ vyuzÏitõÂ a realizaci este-
ticky a ekologicky vyvaÂzÏeneÂ krajiny.ª.

10. V § 43 odst. 1 se za slova ¹a zarÏõÂzenõÂ,ª vklaÂdajõÂ
slova ¹odvodneÏnõÂ prostoru vyÂsypkyª.
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11. § 43 se doplnÏ uje odstavci 5, 6 a 7, ktereÂ znõÂ:

¹(5) MonitorovacõÂ systeÂm u vyÂsypek, poprÏõÂpadeÏ
jejich cÏaÂstõÂ, pokud ho projektovaÂ dokumentace vyzÏa-
duje, musõÂ byÂt provaÂdeÏn ve stanoveneÂm rozsahu a ter-
mõÂnech.

(6) SmeÏrovaÂnõÂ vyÂsypkovyÂch zemin podle jejich
geomechanickeÂ kvality je nutno rÏesÏit tak, aby geome-
chanicky nejvhodneÏjsÏõÂ kategorie zemin byly uklaÂdaÂny
do bazaÂlnõÂch stupnÏ uÊ . Zeminy schopneÂ rekultivace musõÂ
byÂt uklaÂdaÂny oddeÏleneÏ nebo na povrch vyÂsypky.

(7) ZaÂmeÏrneÂ vytvaÂrÏenõÂ skluzuÊ nebo sypaÂnõÂ na
skluz, jakozÏ i prÏevysÏovaÂnõÂ hornõÂ hrany vyÂsypkoveÂho
stupneÏ je zakaÂzaÂno.ª.

12. § 45 a 46 vcÏetneÏ nadpisuÊ znõÂ:

¹§ 45

GeneraÂlnõÂ obrys svahu vyÂsypky

(1) GeneraÂlnõÂ obrys svahu vyÂsypky urcÏenyÂ plaÂnem
otvõÂrky, prÏõÂpravy a dobyÂvaÂnõÂ je spojnice paty nejspod-
neÏjsÏõÂho vyÂsypkoveÂho stupneÏ a hornõÂch hran vsÏech dal-
sÏõÂch vyÂsypkovyÂch stupnÏ uÊ (etaÂzÏ õÂ) v posuzovaneÂm pro-
filu.

(2) GeneraÂlnõÂ obrys svahu vyÂsypky musõÂ byÂt urcÏen
s ohledem na nejneprÏõÂzniveÏjsÏõÂ stabilitnõÂ podmõÂnky, na
pouzÏityÂ zpuÊ sob zaklaÂdaÂnõÂ, na technickeÂ parametry za-
klaÂdacõÂch strojuÊ a zarÏõÂzenõÂ.

§ 46

StupenÏ bezpecÏnosti generaÂlnõÂho obrysu
svahu vyÂsypky

(1) StupenÏ bezpecÏnosti (koeficient) generaÂlnõÂho
obrysu svahu vyÂsypky nebo uceleneÂ skupiny vyÂsypko-
vyÂch stupnÏ uÊ se zjisÏt'uje vhodnou vyÂpocÏetnõÂ nebo gra-
fickou metodou a musõÂ byÂt nejmeÂneÏ

a) 1,5 pro konecÏnyÂ zaÂveÏrnyÂ svah,

b) 1,3 pro provoznõÂ svah.

(2) Jsou-li prÏi vyÂpocÏtu opraÂvneÏneÂ duÊ vody pro za-
hrnutõÂ reziduaÂlnõÂ smykoveÂ pevnosti zemin v prÏevaÂzÏneÂm
rozsahu svahu do vyÂpocÏtu, muÊ zÏe byÂt stupenÏ bezpecÏ-
nosti nejmeÂneÏ

a) 1,3 pro konecÏnyÂ svah,

b) 1,2 pro provoznõÂ svah.

ReziduaÂlnõÂ smykovaÂ pevnost je nejmensÏõÂ hodnota ustaÂ-
leneÂho smykoveÂho napeÏtõÂ, dosazÏenaÂ prÏi smykoveÂ
zkousÏce na translacÏnõÂm smykoveÂm prÏõÂstroji (v labora-
torÏi), nebo smykoveÂ napeÏtõÂ na skluzoveÂ plosÏe havaro-
vaneÂho svahu, zajisÏt'ujõÂcõÂ jeho novyÂ labilnõÂ stabilitnõÂ
stav.ª.

13. V § 70 odst. 1 se na konci prÏipojujõÂ tyto veÏty:
¹ZarÏõÂzenõÂ, u ktereÂho muÊ zÏe dojõÂt uÂcÏinkem sil k nezÏaÂ-
doucõÂmu pohybu, musõÂ byÂt bezpecÏneÏ zakotveno. PrÏõÂ-

pustnaÂ je jen takovaÂ konstrukce zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ umozÏnõÂ
jeho bezpecÏneÂ zakotvenõÂ.ª.

14. § 74 odst. 3 znõÂ:

¹(3) PotrubõÂ musõÂ byÂt oznacÏeno podle uÂcÏelu nebo
druhu proteÂkajõÂcõÂ laÂtky. K oznacÏenõÂ potrubõÂ postacÏõÂ
barevneÂ pruhy o sÏõÂrÏi 20 cm ve vzdaÂlenosti po 30 m, a to

a) u pozÏaÂrnõÂho vodovodu tmaveÏ cÏerveneÂ (cÏervenÏ ru-
meÏlkovaÂ),

b) u potrubõÂ stlacÏeneÂho vzduchu sveÏtle modreÂ (modrÏ
sveÏtlaÂ).

OznacÏenõÂ musõÂ byÂt takeÂ u kazÏdeÂ odbocÏky a armatury
potrubõÂ. ZpuÊ sob oznacÏenõÂ ostatnõÂch potrubõÂ urcÏõÂ orga-
nizace.ª.

15. § 85 odst. 4 znõÂ:

¹(4) Pokud se na vyÂvodku vlecÏneÂho kabelu na
pohybliveÂm zarÏõÂzenõÂ prÏenaÂsÏõÂ tah kabelu, musõÂ byÂt stroj
vybaven zajisÏt'ovacõÂm zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ vypne pohyb-
liveÂ zarÏõÂzenõÂ prÏi prÏekrocÏenõÂ dovoleneÂho tahu v kabelu.ª.

16. § 87 odst. 5 znõÂ:

¹(5) U zarÏõÂzenõÂ, u ktereÂho prÏi prÏekrocÏenõÂ urcÏeneÂ
polohy muÊ zÏe dojõÂt k ohrozÏenõÂ bezpecÏnosti praÂce nebo
provozu, musõÂ byÂt

a) koncovyÂ vypõÂnacÏ vymezujõÂcõÂ urcÏenou polohu za-
pojenyÂ v siloveÂm obvodu, nebo

b) dva koncoveÂ vypõÂnacÏe v ovlaÂdacõÂm obvodu; v ta-
koveÂm prÏõÂpadeÏ musõÂ byÂt jeden koncovyÂ vypõÂnacÏ
zapojen v ovlaÂdacõÂm obvodu prÏõÂslusÏneÂho pohonu
a druhyÂ v obvodu ovlaÂdacõÂ cõÂvky spõÂnacÏe, nebo

c) u zarÏõÂzenõÂ rÏõÂzeneÂho programovyÂm procesorem dva
uÂdaje koncoveÂ polohy v programoveÂm vybavenõÂ.ª.

17. § 87 se doplnÏ uje odstavcem 6, kteryÂ znõÂ:

¹(6) Je-li zarÏõÂzenõÂ vybaveno elektrickyÂm blokovaÂ-
nõÂm zajisÏt'ujõÂcõÂm bezpecÏnost osob, musõÂ prÏi jeho puÊ so-
benõÂ dojõÂt k zastavenõÂ zarÏõÂzenõÂ. V takoveÂm prÏõÂpadeÏ
muÊ zÏe byÂt zarÏõÂzenõÂ opeÏtovneÏ uvedeno do provozu jen
jeho veÏdomyÂm odblokovaÂnõÂm.ª.

18. § 92 odst. 5 znõÂ:

¹(5) PrÏõÂmeÂ nadproudoveÂ ochrany u zarÏõÂzenõÂ nad
1 kV musõÂ byÂt zkousÏeny a funkcÏneÏ oveÏrÏeny prÏed jejich
uvedenõÂm do provozu a daÂle nejmeÂneÏ jedenkraÂt za trÏi
roky.ª.

19. § 92 odst. 8 znõÂ:

¹(8) Pro zkousÏky releovyÂch ochran a automatik
musõÂ byÂt k dispozici provoznõÂ dokumentace.ª.

20. § 158 odst. 3 znõÂ:

¹(3) Pro trateÏ, pro ktereÂ platõÂ zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis,54)
neplatõÂ ustanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 a § 128, 129, 159 azÏ
163, § 168 odst. 1 a § 171.ª.
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21. § 164 se doplnÏ uje odstavcem 7, kteryÂ znõÂ:

¹(7) PrÏi prÏenaÂsÏenõÂ a prÏepraveÏ uzavrÏenyÂch radioak-
tivnõÂch zaÂrÏicÏuÊ mohou byÂt prÏõÂtomny jen osoby, jejichzÏ
cÏinnost je s touto prÏepravou spojena. RadioaktivnõÂ zaÂ-
rÏicÏe mohou byÂt prÏepravovaÂny jen v dopravnõÂch pro-
strÏedcõÂch k tomu urcÏenyÂch.ª.

22. § 176 odst. 9 znõÂ:

¹(9) UpõÂnaÂnõÂ a odepõÂnaÂnõÂ vaÂzacõÂch prostrÏedkuÊ prÏi
manipulaci s materiaÂlem se provaÂdõÂ ze zemeÏ nebo
z bezpecÏnyÂch plosÏin nebo podlah tak, aby vaÂzaÂnõÂ ne-
bylo provaÂdeÏno ve veÏtsÏõÂ pracovnõÂ vyÂsÏce nezÏ 1,5 m.
UpõÂnat a odepõÂnat vaÂzacõÂ prostrÏedky z povrchu skla-

dovaneÂho materiaÂlu lze jen v prÏõÂpadeÏ, kdy je vyloucÏen
samovolnyÂ pohyb skladovaneÂho materiaÂlu. Manipulace
s materiaÂlem je mozÏnaÂ azÏ poteÂ, kdy se pracovnõÂk vzdaÂ-
lil na bezpecÏneÂ mõÂsto.ª.

23. § 176 se doplnÏ uje odstavcem 11, kteryÂ znõÂ:

¹(11) Organizace muÊ zÏe skladovat radioaktivnõÂ zaÂ-
rÏicÏe jen v prostoraÂch k tomu uÂcÏelu schvaÂlenyÂch.ª.

CÏ l. II

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. brÏezna
1994.
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9

VYHLAÂ SÏ KA

CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu

ze dne 6. prosince 1993,

kterou se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyhlaÂsÏka CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 51/1989 Sb., o bezpecÏnosti a ochraneÏ zdravõÂ

prÏi praÂci a bezpecÏnosti provozu prÏi uÂpraveÏ a zusÏlecht'ovaÂnõÂ nerostuÊ , ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 340/1992 Sb.

CÏ eskyÂ baÂnÏ skyÂ uÂrÏad stanovõÂ podle § 6 odst. 6 põÂsm.
a), b) a d) zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 61/1988 Sb.,
o hornickeÂ cÏinnosti, vyÂbusÏninaÂch a o staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ
spraÂveÏ, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 542/
/1991 Sb.:

CÏ l. I

VyhlaÂsÏka CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 51/1989 Sb.,
o bezpecÏnosti a ochraneÏ zdravõÂ prÏi praÂci a bezpecÏnosti
provozu prÏi uÂpraveÏ a zusÏlecht'ovaÂnõÂ nerostuÊ , ve zneÏnõÂ
vyhlaÂsÏky cÏ. 340/1992 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 2 odst. 1 se vypousÏtõÂ põÂsmeno c).

DosavadnõÂ põÂsmena d) azÏ o) se oznacÏujõÂ jako põÂsmena
c) azÏ n).

2. § 6 se doplnÏ uje odstavci 1 a 2, ktereÂ znõÂ:

¹(1) PrÏi cÏinnostech upravenyÂch touto vyhlaÂsÏkou
mohou byÂt provozovaÂny a pouzÏõÂvaÂny jen pracovisÏteÏ,
stroje, zarÏõÂzenõÂ, prÏõÂstroje, pomuÊ cky, objekty a materiaÂly,
ktereÂ svou konstrukcõÂ, provedenõÂm a technickyÂm sta-
vem odpovõÂdajõÂ prÏedpisuÊ m k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti
a ochrany zdravõÂ prÏi praÂci a bezpecÏnosti provozu.

(2) PrÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ strojuÊ , zarÏõÂzenõÂ, prÏõÂstrojuÊ , pomuÊ -
cek a materiaÂluÊ musõÂ byÂt dodrzÏeny pokyny nebo tech-
nickeÂ podmõÂnky vyÂrobce, naÂvody a podmõÂnky stano-
veneÂ prÏi jejich schvaÂlenõÂ nebo povolenõÂ.ª.

DosavadnõÂ odstavce 1 a 2 se oznacÏujõÂ jako odstavce 3
a 4.

3. § 6 se doplnÏ uje odstavcem 5, kteryÂ znõÂ:

¹(5) Organizace je povinna zajistit nejmeÂneÏ jed-
nou rocÏneÏ prohlõÂdky ocelovyÂch a drÏeveÏnyÂch kon-
strukcõÂ a staveb, pokud jsou vystaveny uÂcÏinkuÊ m
vlhkosti nebo agresõÂvnõÂch laÂtek.ª.

4. § 10 vcÏetneÏ nadpisu se vypousÏtõÂ.

5. V § 11 odst. 1 se slova ¹vedoucõÂ organizaceª
nahrazujõÂ slovy ¹vedoucõÂ pracovnõÂk nebo zaÂvodnõÂ
dolu nebo zaÂvodnõÂ lomuª.

6. § 18 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 18

HavarijnõÂ plaÂn

Pokud je organizace povinna vypracovat plaÂn

zdolaÂvaÂnõÂ zaÂvazÏnyÂch provoznõÂch nehod (daÂle jen ¹ha-
vaÂriõÂª),11) postupuje podle § 18a azÏ 18e.ª.

7. Za § 18 se vklaÂdajõÂ noveÂ § 18a azÏ 18e, ktereÂ znõÂ:

¹§ 18a

VypracovaÂnõÂ a ulozÏenõÂ havarijnõÂho plaÂnu

(1) HavarijnõÂ plaÂn musõÂ byÂt vypracovaÂn prÏehledneÏ,
strucÏneÏ, srozumitelneÏ a doplnÏ ovaÂn nebo pozmeÏnÏ ovaÂn
tak, aby odpovõÂdal skutecÏnosti.

(2) HavarijnõÂ plaÂn musõÂ byÂt ulozÏen na takoveÂm
mõÂsteÏ, aby byl kdykoliv dosazÏitelnyÂ osobaÂm, jichzÏ se
tyÂkaÂ.

(3) V prÏõÂpadech, kdy prÏi havaÂrii muÊ zÏe dojõÂt
k ohrozÏenõÂ pracovnõÂkuÊ sousednõÂho dolu nebo lomu,
musõÂ byÂt havarijnõÂ plaÂn projednaÂn teÂzÏ se zaÂvodnõÂm
takoveÂho dolu nebo lomu.

§ 18b

CÏ aÂsti havarijnõÂho plaÂnu

(1) HavarijnõÂ plaÂn obsahuje cÏaÂst pohotovostnõÂ,
operativnõÂ a mapovou. NedõÂlnou soucÏaÂstõÂ havarijnõÂho
plaÂnu je dokumentace vypracovanaÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch
prÏedpisuÊ .47)

(2) V cÏaÂsti pohotovostnõÂ jsou urcÏeny osoby,
orgaÂny a organizace, kteryÂm musõÂ byÂt havaÂrie ohlaÂ-
sÏena, jakozÏ i zvlaÂsÏtnõÂ povinnosti osob, orgaÂnuÊ a orga-
nizacõÂ v prÏõÂpadeÏ havaÂrie.

(3) V cÏaÂsti operativnõÂ jsou uvedeny prÏedvõÂdatelneÂ
druhy havaÂriõÂ a raÂmcoveÏ teÂzÏ vlastnõÂ prostrÏedky a po-
stupy prÏi zaÂchraneÏ osob, jejich osÏetrÏenõÂ a transportu,
jakozÏ i prostrÏedky pro likvidaci havaÂrie, vcÏetneÏ pro-
strÏedkuÊ prvnõÂ pomoci a jejich rozmõÂsteÏnõÂ. DaÂle teÂzÏ
zpuÊ sob vyhlasÏovaÂnõÂ poplachu pro pracovnõÂky organi-
zace, poprÏõÂpadeÏ baÂnÏ skou zaÂchrannou sluzÏbu nebo po-
zÏaÂrnõÂ uÂtvar.

(4) V pohotovostnõÂ i operativnõÂ cÏaÂsti havarijnõÂho
plaÂnu jsou zahrnuta i prÏõÂpadnaÂ opatrÏenõÂ ve vztahu
k sousednõÂm doluÊ m nebo lomuÊ m, poprÏõÂpadeÏ k duÊ lnõÂm
dõÂluÊ m.

(5) MapovaÂ cÏaÂst obsahuje zaÂkladnõÂ mapu zaÂvodu
(provozovny) se zakreslenõÂm duÊ lnõÂch deÏl, poprÏõÂpadeÏ
dalsÏõÂ uÂcÏeloveÂ mapy podle potrÏeb organizace, vyhoto-
veneÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu.48) V mapoveÂ doku-
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mentaci musõÂ byÂt zakresleno umõÂsteÏnõÂ prostrÏedkuÊ
k zaÂchraneÏ osob, jejich osÏetrÏenõÂ a transportu zraneÏ-
nyÂch osob.

47) ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 133/1985 Sb., o pozÏaÂrnõÂ
ochraneÏ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 425/1990 Sb.
VyhlaÂsÏka Ministerstva vnitra CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky
cÏ. 37/1986 Sb., kterou se provaÂdeÏjõÂ neÏkteraÂ ustanovenõÂ zaÂ-
kona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ.

48) VyhlaÂsÏka CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 435/1992 Sb., o duÊ lneÏ
meÏrÏickeÂ dokumentaci prÏi hornickeÂ cÏinnosti a neÏkteryÂch cÏin-
nostech provaÂdeÏnyÂch hornickyÂm zpuÊ sobem.

§ 18c

VedoucõÂ likvidace havaÂrie

(1) VedoucõÂm likvidace havaÂrie je vedoucõÂ pracov-
nõÂk nebo zaÂvodnõÂ dolu nebo zaÂvodnõÂ lomu. V prÏõÂpadeÏ
jeho neprÏõÂtomnosti, do doby prÏõÂchodu vedoucõÂho lik-
vidace havaÂrie, rÏõÂdõÂ likvidaci havaÂrie urcÏenyÂ pracovnõÂk,
kteryÂ je seznaÂmen s mõÂstnõÂmi podmõÂnkami v rozsahu
potrÏebneÂm pro vedenõÂ likvidace havaÂrie. TõÂmto pracov-
nõÂkem muÊ zÏe byÂt pracovnõÂk vykonaÂvajõÂcõÂ inspekcÏnõÂ
sluzÏbu (§ 9 odst. 1).

(2) VedoucõÂ jednotek, ktereÂ se zuÂcÏastnõÂ likvidace
havaÂrie (baÂnÏ skaÂ zaÂchrannaÂ sluzÏba, pozÏaÂrnõÂ sbory
apod.) postupujõÂ prÏi likvidaci havaÂrie v dohodeÏ s ve-
doucõÂm likvidace havaÂrie.

§ 18d

UÂ koly vedoucõÂho likvidace havaÂrie

(1) VedoucõÂ likvidace havaÂrie rÏõÂdõÂ praÂce na zaÂ-
chranu lidõÂ a zdolaÂvaÂnõÂ havaÂrie. VsÏechny vydaneÂ prÏõÂ-
kazy a prÏijataÂ hlaÂsÏenõÂ se s uvedenõÂm cÏasu zaznamenaÂ-
vajõÂ. PrÏõÂkazy se vyhotovujõÂ dvojmo; jedno vyhotovenõÂ
obdrzÏõÂ osoba, kteraÂ dostaÂvaÂ prÏõÂkaz, poprÏõÂpadeÏ jej daÂle
prÏedaÂvaÂ, druheÂ vyhotovenõÂ zuÊ stane u vedoucõÂho likvi-
dace havaÂrie. Od põÂsemneÂho vyhotovenõÂ prÏõÂkazuÊ lze
upustit v prÏõÂpadech, kdy to nenõÂ mozÏneÂ (rÏõÂzenõÂ na
mõÂsteÏ havaÂrie apod.).

(2) VedoucõÂ likvidace havaÂrie si muÊ zÏe ustavit jako
svuÊ j poradnõÂ orgaÂn havarijnõÂ, poprÏõÂpadeÏ jinou komisi.

(3) VedoucõÂ likvidace havaÂrie po rozboru situace
posoudõÂ a prÏõÂpadneÏ upravõÂ operativnõÂ cÏaÂst havarijnõÂho
plaÂnu, urcÏõÂ zpuÊ sob zdolaÂvaÂnõÂ havaÂrie a daÂvaÂ prÏõÂkazy k

a) zaÂchraneÏ pracovnõÂkuÊ , zejmeÂna jejich odvolaÂnõÂ
z ohrozÏeneÂ oblasti,

b) povolaÂnõÂ pohotovosti baÂnÏ skeÂ zaÂchranneÂ stanice,
poprÏõÂpadeÏ jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany,

c) vyrozumeÏnõÂ zdravotnickeÂho dispecÏinku zaÂchranneÂ
sluzÏby49) a zajisÏteÏnõÂ jejich doprovodu, jsou-li ha-
vaÂriõÂ ohrozÏeny zÏivoty nebo zdravõÂ pracovnõÂkuÊ ,

d) provedenõÂ evidence pracovnõÂkuÊ , kterÏõÂ jsou na pra-
covisÏti, a to zejmeÂna se zvlaÂsÏtnõÂm zrÏetelem k pra-
covnõÂkuÊ m v ohrozÏeneÂ oblasti,

e) provedenõÂ dalsÏõÂch opatrÏenõÂ urcÏenyÂch pro vzniklou
havaÂrii v operativnõÂ cÏaÂsti havarijnõÂho plaÂnu,

f) informovaÂnõÂ odpoveÏdnyÂch pracovnõÂkuÊ sousednõÂch
doluÊ nebo lomuÊ , poprÏõÂpadeÏ jinyÂch organizacõÂ,
ktereÂ by havaÂrie mohla ohrozit,

g) povolaÂnõÂ dalsÏõÂch pracovnõÂkuÊ a organizacõÂ potrÏeb-
nyÂch prÏi zdolaÂvaÂnõÂ havaÂrie,

h) prÏõÂsun materiaÂlu a zarÏõÂzenõÂ potrÏebnyÂch pro zdolaÂ-
vaÂnõÂ havaÂrie,

ch) informovaÂnõÂ prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ o povaze nehody,
pruÊ beÏhu zaÂchrannyÂch pracõÂ a postupu likvidace
havaÂrie.

(4) VedoucõÂ likvidace havaÂrie nesmõÂ byÂt po dobu
trvaÂnõÂ havaÂrie poveÏrÏovaÂn jinyÂmi uÂkoly, ktereÂ by mu
braÂnily plnit uÂkoly vedoucõÂho likvidace havaÂrie.

(5) Za osoby stanoveneÂ v havarijnõÂm plaÂnu, ktereÂ
nemohou plnit zvlaÂsÏtnõÂ uÂkoly, urcÏuje vedoucõÂ likvidace
havaÂrie jineÂ vhodneÂ osoby.

49) VyhlaÂsÏka Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ eskeÂ republiky cÏ. 434/
/1992 Sb., o zdravotnickeÂ zaÂchranneÂ sluzÏbeÏ.

§ 18e

SeznamovaÂnõÂ s havarijnõÂm plaÂnem

(1) VsÏichni pracovnõÂci musõÂ byÂt rÏaÂdneÏ poucÏeni
o tom, jak se majõÂ chovat v prÏõÂpadeÏ havaÂrie.

(2) VsÏechny osoby, kteryÂm havarijnõÂ plaÂn uklaÂdaÂ
zvlaÂsÏtnõÂ povinnosti, musõÂ byÂt s nimi rÏaÂdneÏ seznaÂmeny.

(3) PoucÏenõÂ pracovnõÂkuÊ a seznaÂmenõÂ osob s jejich
zvlaÂsÏtnõÂmi povinnostmi vyplyÂvajõÂcõÂmi z havarijnõÂho
plaÂnu musõÂ byÂt opakovaÂno prÏi kazÏdeÂ zmeÏneÏ havarij-
nõÂho plaÂnu, kteraÂ se jich tyÂkaÂ, nejmeÂneÏ vsÏak jednou
za rok.ª.

8. § 19 odst. 1 se doplnÏ uje põÂsmenem g), ktereÂ znõÂ:

¹g) ztraÂtu radioaktivnõÂho zaÂrÏicÏe a prokaÂzanou neteÏs-
nost uzavrÏeneÂho zaÂrÏicÏe.ª.

9. § 31 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 31

OdkalisÏteÏ

(1) Pro zrÏizovaÂnõÂ a rekonstrukce odkalisÏt' musõÂ byÂt
zpracovaÂn projekt, kteryÂ rÏesÏõÂ:

a) zamezenõÂ, poprÏõÂpadeÏ snõÂzÏenõÂ prasÏnosti a jejich
kontrolu,

b) ochranu prÏed negativnõÂm ovlivneÏnõÂm rezÏimu pod-
zemnõÂch i povrchovyÂch vod v okolõÂ odkalisÏteÏ
a jejich znecÏisÏteÏnõÂm,

c) uÂpravu odkalisÏteÏ a jeho objektuÊ po ukoncÏenõÂ pro-
vozu,

d) zpuÊ sob sledovaÂnõÂ jakosti a mnozÏstvõÂ pruÊ sakovyÂch
i povrchovyÂch vod,
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e) stabilitu hraÂzõÂ,

f) sledovaÂnõÂ laÂtek znecÏisÏt'ujõÂcõÂch ovzdusÏõÂ,

g) zpuÊ sob a postup naplavovaÂnõÂ,

h) bezpecÏnost provozu za mimorÏaÂdnyÂch okolnostõÂ
(povodneÏ, zÏivelnõÂ pohromy, prÏerusÏenõÂ dodaÂvky
elektrickeÂ energie, ohrozÏenõÂ jakosti vody),

ch) prÏõÂpadnyÂ odbeÏr materiaÂluÊ z odkalisÏteÏ a jeho vliv na
okolõÂ.

(2) PrÏed uvedenõÂm do provozu musõÂ byÂt vypraco-
vaÂn provoznõÂ rÏaÂd, kteryÂ obsahuje kromeÏ naÂlezÏitostõÂ
uvedenyÂch v odstavci 1 teÂzÏ provoznõÂ dokumentaci
jednotlivyÂch objektuÊ a zarÏõÂzenõÂ.

(3) Na odkalisÏteÏ se mohou uklaÂdat jen takoveÂ
materiaÂly, pro ktereÂ bylo odkalisÏteÏ urcÏeno.

(4) OdbeÏr materiaÂlu z odkalisÏteÏ se provaÂdõÂ podle
technologickeÂho postupu, kteryÂ je zpracovaÂn v souladu
s provoznõÂm rÏaÂdem.ª.

10. V § 36 odst. 1 se na konci prÏipojujõÂ tyto veÏty:
¹ZarÏõÂzenõÂ, u ktereÂho muÊ zÏe dojõÂt uÂcÏinkem sil k nezÏaÂ-
doucõÂmu pohybu, musõÂ byÂt bezpecÏneÏ zakotveno. PrÏõÂ-
pustnaÂ je jen takovaÂ konstrukce zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ umozÏnõÂ
jeho bezpecÏneÂ zakotvenõÂ.ª.

11. § 40 odst. 3 znõÂ:

¹(3) PotrubõÂ musõÂ byÂt oznacÏeno podle uÂcÏelu nebo
druhu proteÂkajõÂcõÂ laÂtky. K oznacÏenõÂ potrubõÂ postacÏõÂ
barevneÂ pruhy o sÏõÂrÏi 20 cm ve vzdaÂlenosti po 30 m, a to

a) u pozÏaÂrnõÂho vodovodu tmaveÏ cÏerveneÂ (cÏervenÏ ru-
meÏlkovaÂ),

b) u potrubõÂ stlacÏeneÂho vzduchu sveÏtle modreÂ (modrÏ
sveÏtlaÂ).

OznacÏenõÂ musõÂ byÂt takeÂ u kazÏdeÂ odbocÏky a armatury
potrubõÂ. ZpuÊ sob oznacÏenõÂ ostatnõÂch potrubõÂ urcÏõÂ orga-
nizace.ª.

12. § 51 odst. 4 znõÂ:

¹(4) Pokud se na vyÂvodku vlecÏneÂho kabelu na
pohybliveÂm zarÏõÂzenõÂ prÏenaÂsÏõÂ tah kabelu, musõÂ byÂt stroj
vybaven zajisÏt'ovacõÂm zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ vypne pohyb-
liveÂ zarÏõÂzenõÂ prÏi prÏekrocÏenõÂ dovoleneÂho tahu v kabelu.ª.

13. § 52 odst. 5 znõÂ:

¹(5) U zarÏõÂzenõÂ, u ktereÂho prÏi prÏekrocÏenõÂ urcÏeneÂ
polohy muÊ zÏe dojõÂt k ohrozÏenõÂ bezpecÏnosti praÂce nebo
provozu, musõÂ byÂt

a) koncovyÂ vypõÂnacÏ vymezujõÂcõÂ urcÏenou polohu za-
pojenyÂ v siloveÂm obvodu, nebo

b) dva koncoveÂ vypõÂnacÏe v ovlaÂdacõÂm obvodu; v ta-
koveÂm prÏõÂpadeÏ musõÂ byÂt jeden koncovyÂ vypõÂnacÏ
zapojen v ovlaÂdacõÂm obvodu prÏõÂslusÏneÂho pohonu
a druhyÂ v obvodu ovlaÂdacõÂ cõÂvky spõÂnacÏe, nebo

c) u zarÏõÂzenõÂ rÏõÂzeneÂho programovyÂm procesorem dva
uÂdaje koncoveÂ polohy v programoveÂm vybavenõÂ.ª.

14. § 52 se doplnÏ uje odstavcem 6, kteryÂ znõÂ:

¹(6) Je-li zarÏõÂzenõÂ vybaveno elektrickyÂm blokovaÂ-
nõÂm zajisÏt'ujõÂcõÂm bezpecÏnost osob, musõÂ prÏi jeho puÊ so-
benõÂ dojõÂt k zastavenõÂ zarÏõÂzenõÂ. V takoveÂm prÏõÂpadeÏ
muÊ zÏe byÂt zarÏõÂzenõÂ opeÏtovneÏ uvedeno do provozu jen
jeho veÏdomyÂm odblokovaÂnõÂm.ª.

15. § 57 odst. 5 znõÂ:

¹(5) PrÏõÂmeÂ nadproudoveÂ ochrany u zarÏõÂzenõÂ nad
1 kV musõÂ byÂt zkousÏeny a funkcÏneÏ oveÏrÏeny prÏed jejich
uvedenõÂm do provozu a daÂle nejmeÂneÏ jedenkraÂt za trÏi
roky.ª.

16. § 57 odst. 8 znõÂ:

¹(8) Pro zkousÏky releovyÂch ochran a automatik
musõÂ byÂt k dispozici provoznõÂ dokumentace.ª.

17. § 91 odst. 3 znõÂ:

¹(3) Pro trateÏ, pro ktereÂ platõÂ zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis,39)
neplatõÂ ustanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 a § 67, 68, 92 azÏ 95,
§ 100 odst. 1 a § 103.ª.

18. § 96 odst. 7 znõÂ:

¹(7) PrÏi prÏenaÂsÏenõÂ a prÏepraveÏ uzavrÏenyÂch radioak-
tivnõÂch zaÂrÏicÏuÊ mohou byÂt prÏõÂtomny jen osoby, jejichzÏ
cÏinnost je s touto prÏepravou spojena. RadioaktivnõÂ zaÂ-
rÏicÏe mohou byÂt prÏepravovaÂny jen v dopravnõÂch pro-
strÏedcõÂch k tomu urcÏenyÂch.ª.

19. § 108 odst. 9 znõÂ:

¹(9) UpõÂnaÂnõÂ a odepõÂnaÂnõÂ vaÂzacõÂch prostrÏedkuÊ prÏi
manipulaci s materiaÂlem se provaÂdõÂ ze zemeÏ nebo
z bezpecÏnyÂch plosÏin nebo podlah tak, aby vaÂzaÂnõÂ ne-
bylo provaÂdeÏno ve veÏtsÏõÂ pracovnõÂ vyÂsÏce nezÏ 1,5 m.
UpõÂnat a odepõÂnat vaÂzacõÂ prostrÏedky z povrchu skla-
dovaneÂho materiaÂlu lze jen v prÏõÂpadeÏ, kdy je vyloucÏen
samovolnyÂ pohyb skladovaneÂho materiaÂlu. Manipulace
s materiaÂlem je mozÏnaÂ azÏ poteÂ, kdy se pracovnõÂk vzdaÂ-
lil na bezpecÏneÂ mõÂsto.ª.

20. § 108 se doplnÏ uje odstavcem 11, kteryÂ znõÂ:

¹(11) Organizace muÊ zÏe skladovat radioaktivnõÂ zaÂ-
rÏicÏe jen v prostoraÂch k tomu uÂcÏelu schvaÂlenyÂch.ª.

21. § 115 odst. 1 znõÂ:

¹(1) ZarÏõÂzenõÂ, prÏõÂstroje a naÂrÏadõÂ musõÂ byÂt udrzÏo-
vaÂny v provozuschopneÂm a bezpecÏneÂm stavu a musõÂ
byÂt rozmõÂsteÏny tak, aby nebraÂnily prÏirozeneÂmu veÏ-
traÂnõÂ. UÂ nikoveÂ cesty a prostory k manipulaci s mate-
riaÂly, uzaÂveÏry vody, plynu a elektrickeÂho proudu musõÂ
byÂt trvale volneÂ.ª.

22. § 115 se doplnÏ uje odstavcem 6, kteryÂ znõÂ:
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¹(6) PrÏi laboratornõÂch pracõÂch musõÂ byÂt ucÏineÏna
opatrÏenõÂ odpovõÂdajõÂcõÂ nebezpecÏõÂ, ktereÂ je mozÏno prÏed-
poklaÂdat na zaÂkladeÏ vlastnostõÂ a mnozÏstvõÂ pouzÏityÂch
laÂtek a materiaÂluÊ .ª.

CÏ l. II

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. brÏezna
1994.
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VYHLAÂ SÏ KA

CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu

ze dne 6. prosince 1993,

kterou se stanovõÂ technickeÂ podmõÂnky provedenõÂ protivyÂbuchovyÂch uzaÂveÏr prachovyÂch a vodnõÂch

CÏ eskyÂ baÂnÏ skyÂ uÂrÏad stanovõÂ podle § 6 odst. 6 põÂsm.
a) zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 61/1988 Sb., o hor-
nickeÂ cÏinnosti, vyÂbusÏninaÂch a o staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ spraÂveÏ, ve
zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 425/1991 Sb., zaÂ-
kona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 542/1991 Sb. a zaÂkona
cÏ. 169/1993 Sb.:

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

VSÏEOBECNAÂ USTANOVENIÂ

§ 1

Rozsah platnosti

Tato vyhlaÂsÏka stanovõÂ zpuÊ sob zrÏizovaÂnõÂ pasivnõÂch
protivyÂbuchovyÂch uzaÂveÏr na uhelnyÂch a lignitovyÂch
dolech s nebezpecÏõÂm vyÂbuchu uhelneÂho nebo lignito-
veÂho prachu.

§ 2

VyÂklad pojmuÊ

(1) PasivnõÂ protivyÂbuchovaÂ uzaÂveÏra je zarÏõÂzenõÂ
v dlouhyÂch duÊ lnõÂch dõÂlech urcÏeneÂ k zabraÂneÏnõÂ prÏenosu
vyÂbuchu uhelneÂho prachu rozmetaÂnõÂm hasicõÂho pro-
strÏedku, v daneÂm prÏõÂpadeÏ inertnõÂho prachu nebo vody
do profilu duÊ lnõÂho dõÂla tlakovou vlnou vyÂbuchu. Podle
pouzÏiteÂho hasicõÂho prostrÏedku rozlisÏujeme protivyÂbu-
choveÂ uzaÂveÏry prachoveÂ nebo vodnõÂ.

(2) PrachovaÂ protivyÂbuchovaÂ uzaÂveÏra je tvorÏena
rÏadou prÏehrad rozmõÂsteÏnyÂch ve stanovenyÂch vzdaÂle-
nostech v profilu dlouheÂho duÊ lnõÂho dõÂla kolmo k jeho
ose. Na nich je ulozÏen inertnõÂ prach, jehozÏ hmotnost je
zaÂvislaÂ od pruÊ rÏezu duÊ lnõÂho dõÂla. RovneÏzÏ je stanovena
nejmensÏõÂ deÂlka celeÂ protivyÂbuchoveÂ uzaÂveÏry.

(3) ProtivyÂbuchoveÂ vodnõÂ uzaÂveÏry se rozlisÏujõÂ
podle zpuÊ sobu rozmõÂsteÏnõÂ prÏehrad v duÊ lnõÂm dõÂle na
soustrÏedeÏneÂ nebo deÏleneÂ.

(4) ProtivyÂbuchovaÂ vodnõÂ uzaÂveÏra soustrÏedeÏnaÂ je
tvorÏena rÏadou prÏehrad rozmõÂsteÏnyÂch ve stanovenyÂch
vzdaÂlenostech v profilu duÊ lnõÂho dõÂla kolmo k jeho

ose. Na nich je ulozÏen nebo zaveÏsÏen takovyÂ pocÏet
koryÂtek naplneÏnyÂch vodou, aby byl dodrzÏen jejõÂ sta-
novenyÂ objem odvozenyÂ od pruÊ rÏezu duÊ lnõÂho dõÂla.
RovneÏzÏ je stanovena nejmensÏõÂ a nejveÏtsÏõÂ deÂlka celeÂ
protivyÂbuchoveÂ uzaÂveÏry.

(5) ProtivyÂbuchovaÂ vodnõÂ uzaÂveÏra deÏlenaÂ je tvo-
rÏena skupinami prÏehrad rozmõÂsteÏnyÂch ve stanovenyÂch
vzdaÂlenostech v profilu duÊ lnõÂho dõÂla kolmo k jeho ose.
Na nich je ulozÏen nebo zaveÏsÏen takovyÂ pocÏet koryÂtek
naplneÏnyÂch vodou, aby byl dodrzÏen stanovenyÂ objem
vody. Objem vody ve skupineÏ prÏehrad se urcÏõÂ podle
objemu duÊ lnõÂho dõÂla mezi skupinami koryÂtek. Ne-
prÏõÂmo je stanovena pouze nejmensÏõÂ deÂlka celeÂ deÏleneÂ
uzaÂveÏry, kteraÂ je odvozena od pozÏadavku dodrzÏenõÂ
stanoveneÂho objemu vody ve vsÏech skupinaÂch prÏehrad
v zaÂvislosti na pruÊ meÏrneÂm pruÊ rÏezu duÊ lnõÂho dõÂla. HornõÂ
hranice jejõÂ deÂlky nenõÂ stanovena.

(6) PrÏehradou protivyÂbuchoveÂ uzaÂveÏry se rozumõÂ
rozmõÂsteÏnõÂ hasicõÂho prostrÏedku v prÏõÂcÏneÂm profilu duÊ l-
nõÂho dõÂla ke splneÏnõÂ uÂcÏelu protivyÂbuchoveÂ uzaÂveÏry, to
je zabraÂneÏnõÂ prÏenosu vyÂbuchu uhelneÂho prachu. ZaÂ-
kladnõÂm prvkem prÏehrady je zpravidla nosnaÂ kon-
strukce sahajõÂcõÂ od jednoho boku duÊ lnõÂho dõÂla k dru-
heÂmu boku, na ktereÂ je volneÏ ulozÏen bud' inertnõÂ prach,
nebo jsou polozÏena nebo zaveÏsÏena koryÂtka s vodou.
SoucÏaÂstõÂ prÏehrady u vodnõÂch protivyÂbuchovyÂch uzaÂ-
veÏr jsou i koryÂtka s vodou umõÂsteÏnaÂ v jinyÂch cÏaÂstech
prÏõÂcÏneÂho profilu duÊ lnõÂho dõÂla za uÂcÏelem lepsÏõÂho vykrytõÂ
celeÂho profilu.

§ 3

UrcÏenõÂ druhu a konkreÂtnõÂho provedenõÂ
protivyÂbuchoveÂ uzaÂveÏry

V technologickeÂm postupu1) pro vedenõÂ duÊ lnõÂch
deÏl musõÂ byÂt konkreÂtneÏ zpracovaÂn zpuÊ sob ochrany
proti prÏenosu vyÂbuchu uhelneÂho prachu pomocõÂ proti-
vyÂbuchovyÂch uzaÂveÏr. Profil duÊ lnõÂho dõÂla musõÂ byÂt
urcÏen tak, aby vzhledem k prÏedpoklaÂdaneÂmu rozmõÂs-
teÏnõÂ vyÂstroje dopravnõÂho a strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, luten
a prostoru pro chuÊ zi byla ustanovenõÂ teÂto vyhlaÂsÏky
dodrzÏena. ObdobneÏ musõÂ byÂt zpracovaÂn zpuÊ sob
ochrany proti prÏenosu vyÂbuchu uhelneÂho prachu po-
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mocõÂ protivyÂbuchovyÂch uzaÂveÏr pro duÊ lnõÂ dõÂla jizÏ vy-
razÏenaÂ, pokud vznikne povinnost tyto uzaÂveÏry v duÊ l-
nõÂm dõÂle rozmõÂstit.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

PRACHOVEÂ PROTIVYÂ BUCHOVEÂ UZAÂVEÏ RY

§ 4

MõÂsto pro postavenõÂ
prachoveÂ protivyÂbuchoveÂ uzaÂveÏry

(1) PrachoveÂ protivyÂbuchoveÂ uzaÂveÏry (daÂle jen
¹prachovaÂ uzaÂveÏraª) se nesmõÂ zrÏizovat v mõÂstech, kde
steÂkaÂ voda ze stropu, v blõÂzkosti krÏizÏovatek, ostryÂch
zataÂcÏek a v uÂsecõÂch duÊ lnõÂch deÏl s veÏtsÏõÂmi zmeÏnami
pruÊ rÏezu proti pruÊ meÏrneÂmu pruÊ rÏezu duÊ lnõÂho dõÂla,
v neÏmzÏ se maÂ uzaÂveÏra zrÏõÂdit.

(2) Pro stanovenõÂ pruÊ meÏrneÂho pruÊ rÏezu duÊ lnõÂho
dõÂla je rozhodujõÂcõÂ uÂsek duÊ lnõÂho dõÂla, v neÏmzÏ je pra-
chovaÂ uzaÂveÏra umõÂsteÏna, a uÂseky navazujõÂcõÂ na tento
uÂsek v obou smeÏrech. DeÂlka navazujõÂcõÂch uÂsekuÊ se
rovnaÂ deÂlce prachoveÂ uzaÂveÏry. PruÊ meÏrnyÂ pruÊ rÏez se
vypocÏõÂtaÂ jako pruÊ meÏr ze sveÏtleÂho pruÊ rÏezu meÏrÏeneÂho
uprostrÏed teÂto uzaÂveÏry a na obou koncõÂch navazujõÂ-
cõÂch uÂsekuÊ .

(3) JestlizÏe je nutneÂ zveÏtsÏenõÂ pruÊ rÏezu duÊ lnõÂho dõÂla,
aby se zõÂskala dostatecÏnaÂ vyÂsÏka pro umõÂsteÏnõÂ prachoveÂ
uzaÂveÏry, musõÂ se tak proveÂst z kazÏdeÂ jejõÂ strany na
vzdaÂlenost, kteraÂ se rovnaÂ alesponÏ deÂlce teÂto uzaÂveÏry.

(4) V prostoru prÏed a za prachovou uzaÂveÏrou na
vzdaÂlenost rovnajõÂcõÂ se jejõÂ deÂlce nesmeÏjõÂ byÂt prÏekaÂzÏky,
ktereÂ podstatneÏ zmensÏujõÂ sveÏtlyÂ pruÊ rÏez duÊ lnõÂho dõÂla.

§ 5

StanovenõÂ hmotnosti inertnõÂho prachu
v prachoveÂ uzaÂveÏrÏe

(1) Hmotnost inertnõÂho prachu ulozÏeneÂho na prÏe-
hradaÂch prachoveÂ uzaÂveÏry musõÂ byÂt urcÏena tak, aby na
1 m2 pruÊ meÏrneÂho pruÊ rÏezu duÊ lnõÂho dõÂla prÏipadlo nej-
meÂneÏ 400 kg inertnõÂho prachu.

(2) Hmotnost inertnõÂho prachu navrsÏeneÂho na
prÏehradeÏ lze prÏiblizÏneÏ vypocÏõÂtat podle vzorce

G = 67 . b2 (3 a ± b),

kde G je hmotnost inertnõÂho prachu na prÏehradeÏ v kg,
a deÂlka prÏehrady v metrech,
b sÏõÂrÏka prÏehrady v metrech.

§ 6

Konstrukce prÏehrad prachoveÂ uzaÂveÏry

(1) Konstrukce prÏehrady prachoveÂ uzaÂveÏry musõÂ
zajisÏt'ovat jejõÂ snadneÂ prÏevrzÏenõÂ v prÏõÂpadeÏ vyÂbuchu.

Proto se jejõÂ cÏaÂsti nesmõÂ dohromady sbõÂjet a vyÂstroj
duÊ lnõÂho dõÂla nesmõÂ byÂt na prÏekaÂzÏku jejõÂmu rozmetaÂnõÂ.
SoucÏasneÏ vsÏak musõÂ byÂt dostatecÏneÏ stabilnõÂ proti naÂ-
razuÊ m prÏi dopraveÏ, trhacõÂ praÂci a podobneÏ.

(2) PrÏehrada prachoveÂ uzaÂveÏry maÂ tyto cÏaÂsti:

a) nosneÂ podstavce ± zpravidla drÏeveÏneÂ hranoly
pevneÏ uchyceneÂ na vyÂztuzÏ duÊ lnõÂho dõÂla tak, aby
byly vzÏdy umõÂsteÏny pod uÂrovnõÂ uzaÂveÏry. KazÏdaÂ
prÏehrada musõÂ mõÂt samostatneÂ podstavce podle
prÏõÂlohy cÏ. 1, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vyhlaÂsÏky, ob-
raÂzek cÏ. 4,

b) prÏõÂcÏneÂ nosnõÂky ± zpravidla hranoly nebo fosÏny
polozÏeneÂ na nosneÂ podstavce v patrÏicÏneÂ vzdaÂle-
nosti od sebe kolmo k ose duÊ lnõÂho dõÂla. Jako nos-
nõÂkuÊ se nesmõÂ pouzÏõÂvat kolejnic, vyrovnanyÂch ob-
loukuÊ oceloveÂ vyÂztuzÏe a podobneÏ,

c) desticÏky ± volneÏ polozÏeneÂ drÏeveÏneÂ desky na prÏõÂcÏneÂ
nosnõÂky tvorÏõÂcõÂ stuÊ l prÏehrady pro navrsÏenõÂ inert-
nõÂho prachu. DesticÏky o sÏõÂrÏce maximaÂlneÏ 20 cm se
kladou volneÏ vedle sebe naprÏõÂcÏ k nosnõÂkuÊ m, nesmõÂ
vsÏak do sebe zapadat, aby prach nebyl shozen jako
celek, ale rozmetaÂn. DesticÏky musõÂ prÏecÏnõÂvat nos-
nõÂk na kazÏdeÂ straneÏ u lehkyÂch prÏehrad o minimaÂlneÏ
10 cm, u teÏzÏkyÂch prÏehrad o minimaÂlneÏ 13 cm po-
dle prÏõÂlohy cÏ. 1, obraÂzek cÏ. 1 a 2.

(3) PrÏehrady se stavõÂ v poloze vodorovneÂ a kolmo
na osu duÊ lnõÂho dõÂla.

(4) DeÂlka kazÏdeÂ prÏehrady musõÂ byÂt takovaÂ, aby
sahala od jednoho boku duÊ lnõÂho dõÂla k druheÂmu. Nos-
nõÂky a desticÏky se nesmõÂ v zÏaÂdneÂm mõÂsteÏ dotyÂkat vyÂ-
ztuzÏe a vyÂstroje.

§ 7

Druhy prÏehrad prachoveÂ uzaÂveÏry

(1) Podle sÏõÂrÏky prÏehrady a v duÊ sledku toho hmot-
nosti navrsÏeneÂho inertnõÂho prachu se rozlisÏujõÂ:

a) prÏehrady lehkeÂ o sÏõÂrÏce 35 cm. Hmotnost prachu na
prÏehradeÏ je cca 23 kg na 1 bm jejõÂ deÂlky podle
prÏõÂlohy cÏ. 1, obraÂzek cÏ. 1,

b) prÏehrady teÏzÏkeÂ o sÏõÂrÏce 50 cm. Hmotnost prachu na
prÏehradeÏ je cca 45 kg na 1 bm jejõÂ deÂlky podle
prÏõÂlohy cÏ. 1, obraÂzek cÏ. 2,

c) prÏehrady teÏzÏkeÂ dvojiteÂ, kde prach je rozlozÏen
z poloviny na jedneÂ a z poloviny na druheÂ prÏe-
hradeÏ tak, aby se navrsÏenõÂ prachu prÏekryÂvalo v ose
duÊ lnõÂho dõÂla po deÂlce 30 azÏ 35 cm podle prÏõÂlohy
cÏ. 3, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vyhlaÂsÏky. TeÏchto prÏe-
hrad se pouzÏõÂvaÂ v duÊ lnõÂch dõÂlech, kde deÂlka prÏe-
hrad je veÏtsÏõÂ nezÏ 3 m, takzÏe zaÂteÏzÏ prÏehrady inert-
nõÂm prachem je tak velikaÂ, zÏe nenõÂ zarucÏeno
spraÂvneÂ rozmetaÂnõÂ prÏehrady tlakovou vlnou vyÂbu-
chu.

(2) V sÏirokyÂch pruÊ rÏezech duÊ lnõÂch deÏl, kde by
hmotnost inertnõÂho prachu mohla zpuÊ sobit prÏõÂpadneÂ
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prohnutõÂ prÏõÂcÏnyÂch nosnõÂkuÊ , smeÏjõÂ se uchytit nosnõÂky
uprostrÏed draÂtem nebo rÏetõÂzkem ke stropnõÂ cÏaÂsti duÊ lnõÂ
vyÂztuzÏe.

§ 8

CelkoveÂ slozÏenõÂ a deÂlka prachoveÂ uzaÂveÏry

(1) PrachovaÂ uzaÂveÏra se stavõÂ jako uzaÂveÏra soustrÏe-
deÏnaÂ. JejõÂ celkovaÂ deÂlka nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 40 m.

(2) PrachovaÂ uzaÂveÏra sestaÂvaÂ z jednotlivyÂch prÏe-
hrad, na nichzÏ je ulozÏen inertnõÂ prach. PocÏet prÏehrad se
urcÏuje podle pozÏadovaneÂ hmotnosti inertnõÂho prachu
v celeÂ prachoveÂ uzaÂveÏrÏe.

(3) VzdaÂlenost mezi jednotlivyÂmi prÏehradami je
1,5 m azÏ 2 m. Jen vyÂjimecÏneÏ, kde pomeÏry nedovolujõÂ
dodrzÏenõÂ teÂto vzdaÂlenosti podle prÏõÂlohy cÏ. 1, obraÂzek
cÏ. 3, muÊ zÏe byÂt tato vzdaÂlenost zkraÂcena na 1 m.

(4) PrÏehrady prachoveÂ uzaÂveÏry se umõÂst'ujõÂ v hornõÂ
trÏetineÏ sveÏtleÂho pruÊ rÏezu duÊ lnõÂho dõÂla, prÏicÏemzÏ musõÂ
kazÏdaÂ prÏehrada kryÂt alesponÏ 65 % maximaÂlnõÂ sÏõÂrÏky
sveÏtleÂho pruÊ rÏezu duÊ lnõÂho dõÂla.

(5) PrvnõÂ a poslednõÂ 2 azÏ 3 prÏehrady jsou lehkeÂ (o
sÏõÂrÏce 35 cm), ostatnõÂ jsou teÏzÏkeÂ (o sÏõÂrÏce 50 cm) podle
prÏõÂlohy cÏ. 1, obraÂzek cÏ. 3. StejneÏ se postupuje, je-li
prachovaÂ uzaÂveÏra zhotovena z dvojityÂch prÏehrad.

§ 9

SypaÂnõÂ inertnõÂho prachu a jeho vyÂmeÏna

(1) InertnõÂ prach na prÏehradaÂch musõÂ byÂt volneÏ
navrsÏen a nesmõÂ byÂt udusaÂn. UsadõÂ-li se na navrsÏeneÂm
inertnõÂm prachu viditelnaÂ vrstva uhelneÂho prachu, musõÂ
byÂt odstraneÏna a inertnõÂ prach do stanoveneÂ hmotnosti
doplneÏn.

(2) Zvlhne-li inertnõÂ prach a prÏestane-li byÂt roz-
virÏitelnyÂ, musõÂ se vymeÏnit. PrÏi jeho vyÂmeÏneÏ se nejdrÏõÂve
zrÏõÂdõÂ nadpocÏetnaÂ prÏehrada s navrsÏenõÂm nezaÂvadneÂho
inertnõÂho prachu, a pak se postupneÏ vymeÏnõÂ nevyho-
vujõÂcõÂ prach na jednotlivyÂch prÏehradaÂch. BeÏhem vyÂ-
meÏny musõÂ byÂt v uzaÂveÏrÏe staÂle prÏedepsanyÂ pocÏet prÏe-
hrad s navrsÏenyÂm inertnõÂm prachem. ObdobneÏ se musõÂ
postupovat i prÏi opravaÂch posÏkozenyÂch prÏehrad.

§ 10

PrÏemist'ovaÂnõÂ prachoveÂ uzaÂveÏry

MaÂ-li se prachovaÂ uzaÂveÏra prÏemõÂstit, muÊ zÏe se
s rozebõÂraÂnõÂm stareÂ uzaÂveÏry zacÏõÂt azÏ po postavenõÂ noveÂ
prachoveÂ uzaÂveÏry.

CÏ AÂ ST TRÏ ETlÂ

VODNlÂ PROTIVYÂ BUCHOVEÂ UZAÂVEÏ RY

DlÂL PRVNlÂ

SPOLECÏ NAÂ USTANOVENlÂ

§ 11

KoryÂtka

(1) Pro stavbu vodnõÂch protivyÂbuchovyÂch uzaÂveÏr
(daÂle jen ¹vodnõÂ uzaÂveÏraª) se smõÂ pouzÏõÂt pouze koryÂ-
tek, kteraÂ jsou pro tento uÂcÏel schvaÂlena zkusÏebnou
urcÏenou CÏ eskyÂm baÂnÏ skyÂm uÂrÏadem.2) ZkusÏebna sou-
cÏasneÏ stanovõÂ zaÂvazneÂ pokyny pro pouzÏõÂvaÂnõÂ daneÂho
typu koryÂtka.

(2) Na kazÏdeÂm koryÂtku musõÂ byÂt vyÂrobcem ozna-
cÏen jeho obsah a vyÂsÏka hladiny odpovõÂdajõÂcõÂ tomuto
obsahu. VyÂsÏka hladiny v koryÂtku se musõÂ daÂt snadno
kontrolovat.

(3) Pro omezenõÂ odparÏovaÂnõÂ vody z koryÂtka se
muÊ zÏe pouzÏõÂt poklop. Pokud nenõÂ poklop pouzÏit, musõÂ
se pocÏõÂtat s objemem koryÂtka o 10 % nizÏsÏõÂm, nezÏ je
objem stanovenyÂ vyÂrobcem.

§ 12

PlneÏnõÂ koryÂtek vodou

(1) KoryÂtka vodnõÂ uzaÂveÏry musõÂ byÂt staÂle na-
plneÏna nejmeÂneÏ takovyÂm objemem vody, kteryÂ odpo-
võÂdaÂ prÏõÂslusÏneÂmu znaku na koryÂtku.

(2) KoryÂtka se plnõÂ nebo doplnÏ ujõÂ vodou bud'
pomocõÂ hadice napojeneÂ na duÊ lnõÂ vodovod, nebo cen-
traÂlneÏ pomocõÂ potrubõÂ opatrÏeneÂho otvory umõÂsteÏneÂho
nad koryÂtky. Toto potrubõÂ nesmõÂ braÂnit spraÂvneÂ funkci
vodnõÂ uzaÂveÏry.

(3) Je-li pod koryÂtky trolejoveÂ vedenõÂ, musõÂ byÂt
chraÂneÏno strÏõÂsÏkou, kteraÂ zabraÂnõÂ steÂkaÂnõÂ vody na toto
vedenõÂ. PrÏi plneÏnõÂ nebo doplnÏ ovaÂnõÂ koryÂtek vodou
musõÂ byÂt v trolejoveÂm vedenõÂ vypnut elektrickyÂ proud.

§ 13

VykrytõÂ profilu duÊ lnõÂho dõÂla prÏehradou

(1) KoryÂtka v prÏehradeÏ vodnõÂ uzaÂveÏry se umõÂst'ujõÂ
v hornõÂ trÏetineÏ sveÏtleÂho pruÊ rÏezu duÊ lnõÂho dõÂla, prÏicÏemzÏ
musõÂ kryÂt alesponÏ 50 % maximaÂlnõÂ sÏõÂrÏky sveÏtleÂho pruÊ -
rÏezu duÊ lnõÂho dõÂla o plosÏe do 15 m2 a alesponÏ 60 %
maximaÂlnõÂ sÏõÂrÏky pruÊ rÏezuÊ veÏtsÏõÂch. VyÂstroj duÊ lnõÂho dõÂla
nesmõÂ braÂnit uÂcÏinneÂmu rozptyÂlenõÂ vody do profilu duÊ l-
nõÂho dõÂla. Pokud vyÂstroj duÊ lnõÂho dõÂla neumozÏnÏ uje roz-
mõÂsteÏnõÂ koryÂtek v jedneÂ rovineÏ, mohou byÂt koryÂtka
rozmõÂsteÏna ve võÂce rovinaÂch. PrÏõÂklad uveden v prÏõÂloze
cÏ. 2 teÂto vyhlaÂsÏky, obraÂzek cÏ. 2 a 5.

(2) K vykrytõÂ volnyÂch prostoruÊ , zejmeÂna na bo-
cõÂch duÊ lnõÂho dõÂla, se pouzÏije koryÂtek ulozÏenyÂch na
nosicÏõÂch. PrÏõÂklad uveden v prÏõÂloze cÏ. 2, obraÂzek cÏ. 3.
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(3) KoryÂtka v kazÏdeÂ prÏehradeÏ se musõÂ umõÂstit tak,
aby se nedotyÂkala vyÂztuzÏe nebo boku duÊ lnõÂho dõÂla,
vyÂstroje ani navzaÂjem. SoucÏet mezer mezi jednotlivyÂ-
mi koryÂtky a koryÂtky a boky duÊ lnõÂho dõÂla nesmõÂ byÂt
veÏtsÏõÂ nezÏ 150 cm, prÏicÏemzÏ zÏaÂdnaÂ mezera nesmõÂ byÂt
veÏtsÏõÂ nezÏ 50 cm. Pokud jsou koryÂtka umõÂsteÏna v ruÊ z-
nyÂch rovinaÂch, tyÂkajõÂ se uÂdaje o mezeraÂch vzdaÂlenostõÂ
mezi svislyÂmi rovinami prolozÏenyÂmi okraji koryÂtek.
PrÏõÂklad uveden v prÏõÂloze cÏ. 2, obraÂzek cÏ. 3.

(4) Dna koryÂtek umõÂsteÏnyÂch na nosneÂ konstrukci
v hornõÂ trÏetineÏ duÊ lnõÂho dõÂla nesmõÂ byÂt nad pocÏvou vyÂsÏe
nezÏ 2,5 m. Pod touto cÏaÂstõÂ prÏehrady musõÂ byÂt zacho-
vaÂna prÏedepsanaÂ volnaÂ vyÂsÏka pro chuÊ zi a dopravu.
V pruÊ rÏezech, kde je nad koryÂtky volnyÂ prostor vysÏsÏõÂ
nezÏ 1,5 m, umõÂstõÂ se v tomto prostoru dalsÏõÂ prÏehrada,
pro kterou platõÂ odstavec 3. PrÏõÂklad uveden v prÏõÂloze
cÏ. 2, obraÂzek cÏ. 2 a 4.

(5) Pokud je vzdaÂlenost mezi spodnõÂ veÏtvõÂ paÂso-
veÂho dopravnõÂku a pocÏvou veÏtsÏõÂ nezÏ 0,75 m, musõÂ byÂt
v tomto prostoru v mõÂsteÏ kazÏdeÂ prÏehrady nejmeÂneÏ
jedno koryÂtko s vodou. Voda v tomto koryÂtku se ne-
zapocÏõÂtaÂvaÂ do celkoveÂho objemu vody ve vodnõÂ uzaÂ-
veÏrÏe.

§ 14

UmõÂsteÏnõÂ koryÂtek v prÏehradeÏ

(1) KoryÂtka v prÏehradeÏ mohou byÂt

a) volneÏ polozÏena na nosnõÂky nebo v prÏõÂpadeÏ jed-
noho koryÂtka na nosicÏ,

b) zaveÏsÏena za svuÊ j hornõÂ okraj v nosnyÂch raÂmech.

(2) V prÏehradeÏ mohou byÂt pouzÏõÂvaÂna koryÂtka
volneÏ polozÏenaÂ i zaveÏsÏenaÂ.

(3) NosnõÂky, nosicÏe a raÂmy se kladou vodorovneÏ,
kolmo k podeÂlneÂ ose duÊ lnõÂho dõÂla.

(4) KoryÂtka se

a) kladou nebo zaveÏsÏujõÂ svou delsÏõÂ stranou kolmo
k podeÂlneÂ ose duÊ lnõÂho dõÂla ± ulozÏenõÂ nebo zaveÏ-
sÏenõÂ prÏõÂcÏneÂ,

b) kladou nebo zaveÏsÏujõÂ svou delsÏõÂ stranou rovnobeÏzÏ-
neÏ s podeÂlnou osou duÊ lnõÂho dõÂla ± ulozÏenõÂ podeÂl-
neÂ.

(5) Na jedneÂ nosneÂ konstrukci mohou byÂt koryÂtka
polozÏena podeÂlneÏ i prÏõÂcÏneÏ (kombinovanyÂ zpuÊ sob), po-
kud zkusÏebna poveÏrÏenaÂ CÏ eskyÂm baÂnÏ skyÂm uÂrÏadem2)
nestanovõÂ prÏi schvalovaÂnõÂ koryÂtek jinak.

§ 15

NosneÂ konstrukce pro koryÂtka

(1) NosneÂ dõÂly, kteryÂmi jsou raÂmy, nosnõÂky a jejich
podstavce, nosicÏe, drzÏaÂky a jejich ukotvenõÂ, musõÂ byÂt
dostatecÏneÏ pevneÂ, aby nedochaÂzelo k jejich nebezpecÏ-
nyÂm pruÊ hybuÊ m prÏi naplneÏnõÂ koryÂtek vodou. V sÏiro-
kyÂch pruÊ rÏezech duÊ lnõÂch deÏl, kde by prÏõÂpadneÂ prohnutõÂ

nosnõÂkuÊ nebo raÂmuÊ mohlo zpuÊ sobit posun koryÂtek
nebo vyleÂvaÂnõÂ vody z nich, dovoluje se uchycenõÂ nos-
nõÂkuÊ nebo raÂmuÊ uprostrÏed draÂtem nebo rÏetõÂzkem ke
stropnõÂ cÏaÂsti duÊ lnõÂ vyÂztuzÏe.

(2) NosnaÂ konstrukce pro volneÏ polozÏenaÂ koryÂtka
sestaÂvaÂ zpravidla z nosnõÂku zhotoveneÂho z fosÏny nebo
dvou hranoluÊ volneÏ polozÏenyÂch na nosneÂ podstavce,
ktereÂ musõÂ byÂt pevneÏ uchyceneÂ prÏõÂmo nebo pomocõÂ
drzÏaÂkuÊ na horninu nebo vyÂztuzÏ duÊ lnõÂho dõÂla.

(3) U koryÂtek ulozÏenyÂch prÏõÂcÏneÏ na nosnou kon-
strukci nesmõÂ sÏõÂrÏka nosnõÂku, poprÏõÂpadeÏ vzdaÂlenost
mezi vneÏjsÏõÂmi hranami dvou hranoluÊ umõÂsteÏnyÂch ve-
dle sebe prÏekrocÏit sÏõÂrÏku dna koryÂtka. U koryÂtek ulo-
zÏenyÂch podeÂlneÏ nesmõÂ byÂt sÏõÂrÏka nosnõÂku veÏtsÏõÂ nezÏ 2/3
deÂlky dna koryÂtka. U kombinovaneÂho ulozÏenõÂ je mozÏ-
no podeÂlneÏ ulozÏenaÂ koryÂtka podlozÏit. StycÏnaÂ plocha
nosnõÂku s dnem koryÂtka vsÏak musõÂ byÂt dostatecÏneÏ
velkaÂ, aby nedochaÂzelo k deformaci dna koryÂtka po
jeho naplneÏnõÂ vodou.

(4) NosicÏe jednotlivyÂch koryÂtek sestaÂvajõÂ zpravid-
la ze dvou hranoluÊ nebo fosÏny nehybneÏ upevneÏnyÂch
prÏõÂmo nebo pomocõÂ drzÏaÂkuÊ na vyÂstroj, vyÂztuzÏ nebo
horninu na boku chodby. KoryÂtka se na nosicÏe kladou
podeÂlneÏ nebo prÏõÂcÏneÏ.

(5) NosneÂ raÂmy pro zaveÏsÏenõÂ koryÂtek sestaÂvajõÂ ze
dvou rovnobeÏzÏnyÂch nosnõÂkuÊ zhotovenyÂch z drÏeveÏnyÂch
hranoluÊ , profiloveÂ oceli, trubek, poprÏõÂpadeÏ telesko-
picky zasouvatelnyÂch, spolu pevneÏ spojenyÂch kol-
myÂmi prÏõÂcÏkami zpravidla na obou koncõÂch, ktereÂ za-
jisÏt'ujõÂ jejich staÂlou vzdaÂlenost. SteÏny koryÂtek nesmõÂ byÂt
nosnyÂm raÂmem zakryty na veÏtsÏõÂ vyÂsÏku nezÏ 6 cm.

(6) NosneÂ raÂmy se nehybneÏ upevnÏ ujõÂ pomocõÂ
drzÏaÂkuÊ nebo prÏõÂmo na vyÂztuzÏ nebo na horninu duÊ l-
nõÂho dõÂla.

DIÂL DRUHYÂ

VODNIÂ UZAÂVEÏ RY SOUSTRÏ EDEÏ NEÂ

§ 16

Objem vody ve vodnõÂ uzaÂveÏrÏe soustrÏedeÏneÂ
a jejõÂ deÂlka

(1) Objem vody ve vodnõÂ uzaÂveÏrÏe soustrÏedeÏneÂ se
stanovõÂ tak, aby prÏipadalo nejmeÂneÏ 200 l na kazÏdyÂ m2

pruÊ meÏrneÂho pruÊ rÏezu duÊ lnõÂho dõÂla, v neÏmzÏ je tato uzaÂ-
veÏra umõÂsteÏna.

(2) Pro stanovenõÂ pruÊ meÏrneÂho pruÊ rÏezu duÊ lnõÂho
dõÂla je rozhodujõÂcõÂ uÂsek duÊ lnõÂho dõÂla, v neÏmzÏ je vodnõÂ
uzaÂveÏra soustrÏedeÏnaÂ umõÂsteÏna, a uÂseky navazujõÂcõÂ na
tento uÂsek v obou smeÏrech. DeÂlka kazÏdeÂho navazujõÂ-
cõÂho uÂseku je 25 m. PruÊ meÏrnyÂ pruÊ rÏez se vypocÏõÂtaÂ jako
pruÊ meÏr ze sveÏtleÂho pruÊ rÏezu meÏrÏeneÂho uprostrÏed teÂto
uzaÂveÏry a na obou koncõÂch navazujõÂcõÂch uÂsekuÊ .

(3) VodnõÂ uzaÂveÏra soustrÏedeÏnaÂ se sklaÂdaÂ z potrÏeb-
neÂho pocÏtu prÏehrad, ve kteryÂch jsou umõÂsteÏna koryÂtka
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naplneÏnaÂ vodou. VzdaÂlenost mezi koryÂtky na soused-
nõÂch prÏehradaÂch je 1 m azÏ 3 m, celkovaÂ deÂlka vodnõÂ
uzaÂveÏry soustrÏedeÏneÂ musõÂ byÂt nejmeÂneÏ 25 m, nejvõÂce 40
m.

(4) CelkovyÂ objem vody ve vodnõÂ uzaÂveÏrÏe sou-
strÏedeÏneÂ musõÂ byÂt rovnomeÏrneÏ rozdeÏlen po deÂlce teÂto
uzaÂveÏry tak, aby prÏipadalo nejmeÂneÏ 5 l vody na kazÏdyÂ
m3 objemu uÂseku duÊ lnõÂho dõÂla, v neÏmzÏ je tato uzaÂveÏra
postavena.

§ 17

MõÂsto pro postavenõÂ vodnõÂ uzaÂveÏry
soustrÏedeÏneÂ a jeho uÂprava

(1) VodnõÂ uzaÂveÏra soustrÏedeÏnaÂ se stavõÂ pokud
mozÏno v prÏõÂmeÂm uÂseku duÊ lnõÂho dõÂla. V prostoru prÏed
a za touto uzaÂveÏrou na vzdaÂlenost 25 m nesmõÂ byÂt
prÏekaÂzÏky, ktereÂ podstatneÏ zmensÏujõÂ sveÏtlyÂ pruÊ rÏez duÊ l-
nõÂho dõÂla.

(2) JestlizÏe je nutneÂ zveÏtsÏit pruÊ rÏez duÊ lnõÂho dõÂla,
aby se zõÂskala dostatecÏnaÂ vyÂsÏka pro postavenõÂ vodnõÂ
uzaÂveÏry soustrÏedeÏneÂ, musõÂ se tak proveÂst z kazÏdeÂ jejõÂ
strany na vzdaÂlenost alesponÏ 25 m.

§ 18

PrÏemist'ovaÂnõÂ vodnõÂ uzaÂveÏry soustrÏedeÏneÂ

MaÂ-li se vodnõÂ uzaÂveÏra soustrÏedeÏnaÂ prÏemõÂstit,
musõÂ byÂt drÏõÂve, nezÏ se zacÏne rozebõÂrat staraÂ uzaÂveÏra,
postavena uzaÂveÏra novaÂ.

DIÂL TRÏ ETIÂ

VODNIÂ UZAÂVEÏ RY DEÏ LENEÂ

§ 19

SlozÏenõÂ vodnõÂ uzaÂveÏry deÏleneÂ

VodnõÂ uzaÂveÏra deÏlenaÂ se sklaÂdaÂ ze skupin prÏehrad
s koryÂtky naplneÏnyÂmi vodou, ktereÂ jsou rozmõÂsteÏny
pruÊ beÏzÏneÏ v dlouheÂm duÊ lnõÂm dõÂle podle prÏõÂlohy cÏ. 2,
obraÂzek cÏ. 1. VzdaÂlenost mezi skupinami prÏehrad
musõÂ byÂt takovaÂ, aby byl dodrzÏen stanovenyÂ objem
vody mezi skupinami prÏehrad, nejvõÂce vsÏak 30 m.

§ 20

Objem vody ve skupineÏ prÏehrad s koryÂtky

V kazÏdeÂ skupineÏ prÏehrad musõÂ byÂt tolik koryÂtek

staÂle naplneÏnyÂch takovyÂm objemem vody v litrech,
kolik cÏinõÂ objem duÊ lnõÂho dõÂla m3 k sousednõÂ skupineÏ
prÏehrad. VyÂpocÏet se provede pro uÂseky v obou smeÏ-
rech a podle vysÏsÏõÂ hodnoty se urcÏuje objem vody ve
skupineÏ prÏehrad. VzdaÂlenost mezi okraji koryÂtek mezi
prÏehradami musõÂ byÂt alesponÏ 1,2 m. Skupina prÏehrad
smõÂ byÂt v duÊ lnõÂm dõÂle rozmõÂsteÏna v deÂlce maximaÂlneÏ
4 m, meÏrÏeno mezi vneÏjsÏõÂmi okraji koryÂtek skupiny.

§ 21

NejmensÏõÂ objem vody ve vodnõÂ uzaÂveÏrÏe deÏleneÂ

Za vodnõÂ uzaÂveÏru deÏlenou se povazÏuje teprve ta-
kovaÂ uzaÂveÏra, ve ktereÂ je ve skupinaÂch prÏehrad tvorÏõÂ-
cõÂch deÏlenou uzaÂveÏru objem vody v koryÂtkaÂch nejmeÂneÏ
200 l na kazÏdyÂ m2 pruÊ meÏrneÂho sveÏtleÂho pruÊ rÏezu duÊ l-
nõÂho dõÂla, v neÏmzÏ je deÏlenaÂ uzaÂveÏra postavena. PruÊ -
meÏrnyÂ pruÊ rÏez se vypocÏõÂtaÂ jako aritmetickyÂ pruÊ meÏr ze
sveÏtleÂho pruÊ rÏezu meÏrÏeneÂho uprostrÏed a na koncõÂch
deÏleneÂ uzaÂveÏry.

§ 22

PrÏechod z vodnõÂ uzaÂveÏry deÏleneÂ
na soustrÏedeÏnou a naopak

(1) PrÏi zmeÏneÏ vodnõÂ uzaÂveÏry deÏleneÂ na soustrÏedeÏ-
nou a naopak musõÂ byÂt prÏechod proveden tak, aby
vzdaÂlenost mezi nimi nebyla veÏtsÏõÂ nezÏ 30 m.

(2) ObdobnyÂ prÏechod z vodnõÂ uzaÂveÏry deÏleneÂ na
prachovou a naopak nenõÂ dovolen.

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 23

Od ustanovenõÂ teÂto vyhlaÂsÏky je mozÏneÂ se odchyÂlit
na nezbytnou dobu v prÏõÂpadech, kdy hrozõÂ nebezpecÏõÂ
z prodlenõÂ prÏi zaÂchraneÏ lidõÂ nebo prÏi likvidaci zaÂvazÏneÂ
provoznõÂ nehody (havaÂrie), pokud budou provedena
nejnutneÏjsÏõÂ bezpecÏnostnõÂ opatrÏenõÂ.

§ 24

UÂ cÏinnost

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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PrÏõÂloha cÏ. 1

Obr. 1 LehkaÂ prachovaÂ prÏehrada a ± deÂlka prÏehrady v cm

b ± sÏõÂrÏka prÏehrady v cm

Obr. 2 TeÏzÏkaÂ prachovaÂ prÏehrada
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Obr. 3 ScheÂma rozlozÏenõÂ prÏehrad v prachoveÂ uzaÂveÏrÏe

Obr. 4 PrÏõÂklad upevneÏnõÂ podstavcuÊ na ocelovou vyÂztuzÏ

Obr. 5 PrÏehrada prachoveÂ uzaÂveÏry ± prÏõÂklad umõÂsteÏnõÂ v duÊ lnõÂm dõÂle
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Obr. 2 PrÏõÂklad umõÂsteÏnõÂ koryÂtek ve velkyÂch sveÏtlyÂch pruÊ rÏezech

Obr. 3 PrÏõÂklad umõÂsteÏnõÂ koryÂtek ve sveÏtleÂm pruÊ rÏezu
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Obr. 4 PrÏõÂklad umõÂsteÏnõÂ koryÂtek ve sveÏtleÂm pruÊ rÏezu

Obr. 5 PrÏõÂklad umõÂsteÏnõÂ koryÂtek ve sveÏtleÂm pruÊ rÏezu
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PrÏõÂloha cÏ. 3

DvojitaÂ teÏzÏkaÂ prÏehrada

a ± deÂlka prÏehrady v cm
b ± sÏõÂrÏka prÏehrady v cm
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